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ÁVADAS

Kompiuterizacijai skverbiantis á paèias ávai-
riausias gyvenimo sferas, per keletà pastarø-
jø deðimtmeèiø atsirado naujos mokslo tiria-
møjø darbø kryptys, susijusios su kompiute-
riniø technologijø kûrimu ir taikymu specifi-
nëse srityse. Viena tokiø krypèiø yra natûra-
lios kalbos reiðkiniø apdorojimas kompiute-
riais (natural language processing, NLP). Kal-
bant apie kalbos apdorojimà kompiuteriais,
turimos omenyje automatiðko raðytinës kal-
bos atpaþinimo (analizës) bei generavimo (sin-
tezës) technologijos, skirtos kompiuterinio ver-
timo, bendravimo su kompiuteriais natûra-
lia kalba, kompiuterinio kalbos mokymo ir
kitiems panaðiems tikslams. Ðios kalbinës tech-
nologijos (language technologies) panaudoja-
mos ir paèiai kalbai tyrinëti kiekybiniu bei
struktûriniu aspektais.
Straipsnyje supaþindinsime su kompiute-

rine programa, automatiðkai apibûdinanèia
lietuviðkas raðytines þodþiø formas gramati-
niu (morfologiniu) aspektu ir nustatanèia þo-
dþiams antraðtinius (þodyninius) pavidalus.
Procesui, kurio metu kompiuteris nustato teks-
to þodþiams antraðtinius pavidalus, pavadinti
angliðkoje literatûroje prigijo terminas lem-
matizing (nuo þodþio lemma, dgsk. lemmata �
antraðtinë, þodyninë leksemos forma). Straips-
nyje ðis procesas vadinamas lemavimu, ið èia
ir lemavimà atliekanèios programos pavadi-
nimas Lemuoklis. Programos, suþyminèios
þodþiø formø gramatines reikðmes (grama-
tiniai anotatoriai), daþnai pavadinamos tag-
gers (nuo angl. tag, reiðkianèio etiketæ, þy-
mæ). Internete galima rasti gana daug infor-
macijos apie ávairiø kalbø �lemuoklius� bei
gramatinius anotatorius (tagerius), jø paskirtá,
veikimo principus, naudojimà (þr., pvz., nuo-
rodas á AUTASYS, EUSLEM, SphinxSurvey).

Patikslinsime straipsnyje vartojamø termi-
nø reikðmes. Þodþiø formomis arba tiesiog for-
momis èia vadinami þodþiø (leksemø) kaity-
biniø gramatiniø formø raðytiniai (ortografi-
niai) pavidalai. Þodþiø antraðtiniais pavida-
lais vadinamos ortografinës iðraiðkos tokiø
jø gramatiniø formø, kokiomis leksemos átrau-
kiamos á þodynus. Vardaþodþiams tai papras-
tai vienaskaitos vardininko, veiksmaþo-
dþiams� bendraties forma. Nustatyti þodþiui
jo lemà straipsnyje reiðkia apibûdinti þodá ant-
raðtiniu pavidalu ir kalbos dalimi. Þodþio
formos gramatiniu apibûdinimu vadinamas jos
gramatinës reikðmës nusakymas turinèiomis
jai prasmæ gramatinëmis kategorijomis bei
poþymiais. Lemuoti þodþio formà � tai nusta-
tyti jai visas galimas (hipotetines) lemas ir
visus galimus gramatinius apibûdinimus.

KAS YRA LEMUOKLIS

Lemuoklis yra kompiuterinë programa, auto-
matiðkai lemuojanti lietuviðkas þodþiø formas
ið pradiniø tekstiniø failø á rezultatinius teks-
tinius failus. Programa sukurta 2000 metais ir
skirta Vytauto Didþiojo universiteto Kompiu-
terinës lingvistikos centro (KLC) tekstyno (Mar-
cinkevièienë, 1997) moksliniams lingvistiniams
tyrinëjimams automatizuoti. Lemuoklis gali
veikti IBM tipo personaliniuose kompiuteriuo-
se, kuriuose ádiegta Microsoft Windows NT,
Windows 95 ar aukðtesnës versijos 32 bitø ope-
racinë sistema. Straipsnio autorius atliko visus
programavimo darbus bei sukûrë kompiuteri-
næ þiniø apie lietuviø kalbos leksikà ir grama-
tikà bazæ, lingvistinës informacijos paieðkos ðioje
bazëje ir jos panaudojimo automatiðko lemavi-
mo procesui metodikà bei programinæ árangà.
Ðiame darbe taip pat dalyvavo KLC darbuoto-
jai, iðbandydami tarpinius Lemuoklio varian-
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tus, analizuodami sulemuotus tekstus, regist-
ruodami klaidingo lemavimo atvejus bei dës-
ningumus, teikdami pasiûlymus dël galimy-
biø maþinti þodþiø formø lemavimo rezultatø
pertekliná daugiaprasmiðkumà.
Lemuoklyje panaudoti visi ðiuo metu au-

toriui þinomi ir prieinami kompiuteriniai lie-
tuviø kalbos resursai (apie tai plaèiau straips-
nio skyrelyje �Lietuviø kalbos leksikos ir gra-
matikos duomenø bazë�). Taip pat panaudo-
ta ir ankstesniø programiniø sistemø, auto-
matiðkai manipuliuojanèiø lietuviø kalbos gra-
matikos reiðkiniais, kûrimo patirtis. Tarp to-
kiø sistemø-prototipø galima paminëti auto-
riaus sukurtà programà MAN (Morfologinë
Analizë ir Normalizacija; programa naudota
�Daþniniam dabartinës raðomosios lietuviø
kalbos þodynui� parengti (DDRLKÞ, 1997:X,
1998: XII)) bei á lietuviðkàjà programos Mic-
rosoft Office versijà ádiegti programinës áran-
gos ir informacinës bazës komponentus, skir-
tus automatiðkai lietuviðkø þodþiø formø ra-
ðybos teisingumo kontrolei.

KAIP VARTOTOJAI DIRBA
SU LEMUOKLIU

Lemuoklis lemuoja tekstiniø failø þodþiø for-
mas, áraðydamas lemavimo rezultatus á teks-
tinius rezultatø failus. Vienos uþduoties metu
Lemuoklis sulemuoja vienà jam nurodytà pra-
diná failà á vienà rezultatø failà; po to vartoto-

jas gali uþduoti lemuoti kità pradiná tekstà.
Lemuojamø tekstø apimtys neribojamos.
Kà ir kaip reikia sulemuoti, kur kompiute-

ryje turi bûti áraðyti lemavimo rezultatai, var-
totojas nurodo, naudodamas programos lan-
go mygtukus ir laukelius. 1 paveiksle pateik-
tas Lemuoklio pagrindinio lango kompiute-
rio ekrane vaizdas.
Nuspaudus klaviðà �Susirandam failà, ku-

rá reikia sulemuoti�, atsiveria failø atidary-
mo dialogo langelis, ir su jo pagalba vartoto-
jas, narðydamas po kompiuterá, suranda ir
nurodo Lemuokliui lemuotinà failà. Panaðiai,
paspaudæs klaviðà �Susirandam vietà, á kur
áraðysim lemavimo rezultatus�, vartotojas nu-
rodo Lemuokliui lemavimo rezultatø failo var-
dà ir jo áraðymo vietà.
Parengiant tekstus ðiuolaikinëmis duome-

nø apdorojimo programomis, pastarosios gali
specialiu formatu áraðyti á kompiuterinius teks-
tø failus specifinius duomenis apie teksto
pastraipø formatus, apie naudojamø raðme-
nø fontus bei kità tarnybinæ informacijà. Le-
muoklis ðiuo metu nemoka tokios informaci-
jos atpaþinti ir ja pasinaudoti ir netikrina, ar
á nurodomus lemuoti pradinius failus yra ára-
ðytas vien tik tekstas, ar ir minëti specifiniai
duomenys. Todël lemuotinuose failuose tu-
rëtø bûti áraðyta vien tik simbolinë tekstø
informacija. Be to, lemuojamas tekstas turë-
tø bûti be þodþiø perkëlimø á kità eilutæ, nes
kol kas Lemuoklis nemoka prijungti perkel-
tosios dalies prie þodþio.

1 paveikslas.
Pagrindinis
Lemuoklio langas
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Naudodamas rëmelyje �Nurodom, kaip le-
muojam� iðdëstytus mygtukus ir laukelius, var-
totojas nurodo lemuojamø tekstø bei lemavi-
mo rezultatø ypatumus. Viename lemuojama-
me faile visos lietuviðkos raidës turi bûti uþko-
duotos pagal vienà kodavimo sistemà. Kol kas
Lemuoklis tekstø failuose atpaþásta tik nekir-
èiuotas raides. Operacinëje sistemoje MS DOS
paruoðtuose failuose lietuviðkø raidþiø kodai
turi atitikti KBL kodavimo lentelæ, o sistemoje
MS Windows paruoðtuose failuose � standarti-
nius Windows lietuviðkø raidþiø kodus, vienà
teksto simbolá koduojant vienu baitu. Pasirink-
ties mygtukais �Windows Baltic RIM� ir �DOS
KBL� vartotojas nurodo lietuviðkø raidþiø ko-
davimà lemuojamame ir rezultatø failuose. Rë-
melyje �Hipotetinës þodþiø formø gramatinës
reikðmës� esanèiais pasirinkties mygtukais var-
totojas gali pasirinkti, ar á lemavimo rezultatus
turi bûti áraðomos tik þodþiø lemos (antraðti-
niai þodþiø formø pavidalai ir jø kalbos dalis),
ar dar ir tekste pavartotø þodþiø formø grama-
tiniai apibûdinimai, reiðkiami gramatinëmis ka-
tegorijomis bei poþymiais. Paþymëjus laukelá
rëmelyje �Skyrybos þenklai� varnele, Lemuoklis,
radæs prie teksto þodþio skyrybos þenklà, pri-
raðys já prie to þodþio ir lemavimo rezultatø
faile; jei varnelës nebus, á rezultatø failà bus
áraðomi þodþiai be skyrybos þenklø.
Klaviðas �Nurodom parenkamus lemavimo

parametrus� skirtas patikslinti, kaip turi bûti
lemuojamos tam tikros specifinës þodþiø formø
kategorijos. Dauguma ðiø parenkamø paramet-
rø (opcijø) susijusios su lemavimo rezultatø dau-
giaprasmiðkumo ribojimu: jais nurodoma, ar tam
tikrais specifiniais lemavimo atvejais Lemuok-
liui leidþiama naudoti jo turimas lemavimo
daugiaprasmiðkumà maþinanèias priemones,
ar ne. Ðiuo metu ðis klaviðas dar neveikia, o
minëtais specifiniais atvejais Lemuoklis lemuo-
ja, naudodamas tokias parenkamø lemavimo
parametrø reikðmes, kokios yra priskirtos pro-
gramiðkai �pagal nutylëjimà� (by default). Straips-
nio skyrelyje �Parenkami (opciniai) lemavimo
parametrai� plaèiau apraðoma, kaip ðie para-
metrai veikia lemavimo rezultatø formavimà
ir kokios jø reikðmës �pagal nutylëjimà�.
Programos naudotojas paleidþia lemavimo

uþduotá, nuspausdamas ekrane lango klavi-
ðà �LEMUOJAM�. Kol Lemuoklis lemuoja,
lango apaèioje slenkanti juostelë rodo, kiek
dar truks procesas.

Lemuoklis kol kas dar neturi jokiø priemo-
niø automatiðkai teksto sintaksinei ar seman-
tinei analizei atlikti. Kiekvienà þodþio formà
jis nagrinëja atskirai, atsietà nuo konteksto.
Todël lemuodamas teksto þodá, jis iðrenka
visas jo gramatines traktuotes, kokias tik su-
randa savo kompiuterinëse þiniose apie lie-
tuviø kalbos leksikà ir gramatikà, daþnai þo-
dþio formai pateikdamas ne vienà, o kelias
hipotetines lemas ir/ar kelis hipotetinius tos
formos gramatinius apibûdinimus. Neviena-
reikðmio lemavimo atvejus Lemuoklis rezul-
tatø failuose paþymi specialiais þenklais. Var-
totojas, analizuodamas lemavimo rezultatø
tekstà, turi pats atmesti klaidingas lemavi-
mo hipotezes ir palikti teisingàsias. Þodþiø
formø lemavimo nevienareikðmiðkumas ðiuo
metu yra didþiausias Lemuoklio trûkumas.
Kol kas visiðkai panaikinti automatiðko le-
mavimo daugiaprasmiðkumà, neturint auto-
matiðkos sintaksiniø ryðiø tarp teksto þodþiø
analizës priemoniø, neámanoma. Vis dëlto
Lemuoklyje ádiegti tam tikri metodai, leidþian-
tys kai kuriais atvejais sumaþinti pertekliná
lemavimo rezultato daugiaprasmiðkumà. Ðie
metodai apraðomi straipsnio skyrelyje �Le-
mavimo daugiaprasmiðkumo maþinimas�. Le-
muoklio pateikiama lemavimo rezultatuose
leksinë ir gramatinë informacija apraðyta sky-
relyje �Lemavimo rezultatø turinys ir patei-
kimo forma�, naudojama rezultatuose gra-
matinës informacijos þymëjimø sistema � sky-
relyje �Gramatinës informacijos þymëjimas�.

KAIP LEMUOKLIS LEMUOJA
IR KAIP PATEIKIA LEMAVIMO
REZULTATUS

VIENO FAILO LEMAVIMO EIGA

Nurodytà lemuoti failà Lemuoklis apdoroja
dviem etapais. Pirmojo etapo metu Lemuok-
lis skaito lemuojamà failà ir pasiþymi jame
simboliø sekas � virtinëles, galinèias bûti þo-
dþiø formomis, t. y. sudarytàsias vien ið rai-
dþiø ir nevirðijanèias tam tikro ilgio. Nors
lotyniðkø raidþiø q, x ir w nëra lietuviø kalbos
abëcëlëje, virtinëles su tokiomis raidëmis Le-
muoklis traktuoja kaip galinèias bûti þodþiø
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formomis, nes jo kalbiniø duomenø bazëje yra
informacijos apie santrumpas, akronimus, var-
dus, kuriø raðyboje galimos ir tokios raidës.
Lemuoklis taip pat pasiþymi, kurios raidþiø
virtinëliø raidës didþiosios, jei tokiø buvo, ir
sekusius betarpiðkai po raidþiø virtinëliø sky-
rybos þenklus, jei tokiø buvo. Ðiuo metu kaip
skyrybos þenklus Lemuoklis atpaþásta ðauk-
tukà, kablelá, taðkà (bet ne daugtaðká), dvitað-
ká, kabliataðká, klaustukà ir brûkðnelá. Þodþiø
këlimo á kità eilutæ brûkðnelá Lemuoklis trak-
tuoja kaip paprastà skyrybos þenklà, t.y. ne-
sujungia perkeltøjø daliø á vienà þodá, ir todël
tokias dalis sulemuoja atskirai kaip savaran-
kiðkus teksto þodþius. Neretai tekstuose pasi-
taikanèius romëniðkus skaièius, formaliai þiû-
rint, irgi sudaro vien tik raidës. Lemavimo
proceso valdyme numatytas specialus para-
metras, nurodantis nelemuoti simboliø virti-
nëliø � kandidaèiø á romëniðkus skaièius (apie
ðá bei kitus lemavimo rezultatø valdymo pa-
rametrus plaèiau paraðyta skyrelyje �Paren-
kamieji (opciniai) lemavimo parametrai� ).
Antrojo etapo metu Lemuoklis ima ið eilës

po vienà ir lemuoja atrinktàsias pirmajame
etape raidþiø sekas � kandidates á þodþiø for-
mas. Vienos þodþio formos lemavimo procesà
sudaro: 1) raidþiø sekà atitinkanèios gramati-
nës informacijos paieðka kalbiniø duomenø
bazëje, 2) ðios paieðkos rezultatø analizë ir
hipotetiniø lemø formavimas, 3) dël lemavi-
mo atsiradusio perteklinio daugiaprasmiðku-
mo lemavimo rezultate analizë ir sumaþini-
mas, 4) þodþio formos lemavimo rezultato ára-
ðymas á rezultatø failà. 1 � 3 etapø apraðymas,
t. y. kaip Lemuoklis suformuoja vienos þodþio
formos lemavimo rezultatà, pateikiamas sky-
reliuose �Informacijos paieðka kalbiniø duo-
menø bazëje ir hipotetiniø lemø formavimas�
bei �Lemavimo daugiaprasmiðkumo maþini-
mas�. Toliau apibûdinsim, kas sudaro vienos
þodþio formos lemavimo rezultatà.

LEMAVIMO REZULTATØ TURINYS

IR PATEIKIMO FORMA

Áraðydamas á rezultatø failà informacijà apie
kiekvienos pirminio teksto þodþio formos le-
mavimà, Lemuoklis pirmiausia ið naujos ei-
lutës áraðo ðá þodá tokiu pavidalu, kokiu jis
buvo uþraðytas pirminiame tekste. Jei pirmi-

niame tekste betarpiðkai po þodþio ëjo sky-
rybos þenklas, o laukelis �Skyrybos þenklai�
buvo paþymëtas varnele (þr. 1 pav.), Lemuoklis
priraðo po þodþio ir tà skyrybos þenklà. Jei
Lemuoklis savo kalbiniø duomenø bazëje ne-
rado raidþiø sekai � kandidatei á þodþio for-
mà jokios informacijos (jos neatpaþino), tai ið
naujos eilutës po dviejø tarpeliø áraðoma sim-
boliø seka �<??>�, ir tuo lemavimo ðiai rai-
dþiø sekai rezultato áraðymas baigiamas.
Leksinæ bei gramatinæ informacijà apie at-

paþintà þodþio formà Lemuoklis pateikia ðia
tvarka. Pirmiausia þiûrima, kiek skirtingø hi-
potetiniø lemø buvo nustatyta lemuotajai þo-
dþio formai. Lemuoklis laiko, kad dvi hipo-
tetinës vienai formai nustatytosios lemos yra
skirtingos, jei skiriasi tarpusavyje bent vie-
nas ið dviejø lemà nusakanèiø komponentø,
bûtent kalbos dalis ar antraðtinis þodþio pa-
vidalas.
Jei lemuotajai þodþio formai Lemuoklis vie-

nareikðmiðkai nustatë vienà lemà, tai ið nau-
jos eilutës po dviejø tarpeliø áraðoma lemos
kalbos dalis, po to, po vieno tarpelio, tarp
kampukø �< >�, � lemos ortografinë iðraið-
ka� atstatytasis þodþio formai antraðtinis pa-
vidalas. Jei Lemuoklis nustatë, kad lemos kal-
bos dalis yra tikrinis daiktavardis, tai ant-
raðtinis pavidalas tarp kampukø visada ára-
ðomas didþiàja raide (nesvarbu, ar þodþio
forma tekste buvo paraðyta didþiàja, ar ma-
þàja raidë), kitais atvejais antraðtinis pavida-
las visada áraðomas maþàja raide. Jei Lemuok-
liui buvo nurodyta nustatyti ne tik lemuoja-
mø þodþiø formø lemas, bet dar ir tø þodþiø
formø gramatinius apibûdinimus (t. y. jei rë-
melyje �Hipotetinës þodþiø formø gramati-
nës reikðmës� buvo nuspaustas pasirinkties
mygtukas �Nustatom ir áraðom á rezultatø
failà�, þr. pav. 1), tai Lemuoklis iðveda visus
hipotetinius lemuotosios þodþio formos gra-
matinius apibûdinimus, kiekvienà hipotetiná
apibûdinimà � variantà raðydamas ið naujos
eilutës po keturiø tarpeliø. Vienà gramatiná
þodþio formos apibûdinimà sudaro gramati-
niø kategorijø, áskaitant ir kategorijà �kalbos
dalis�, bei poþymiø, turinèiø prasmæ ðiai þo-
dþio formai, reikðmiø seka.
Jei lemuotajai þodþio formai Lemuoklis nu-

statë ne vienà, o kelias hipotetines lemas, tai
leksinë bei gramatinë informacija áraðoma ið
eilës apie kiekvienà ið hipotetiniø lemø. Ði
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informacija kiekvienai hipotetinei lemai pa-
teikiama tokia pat tvarka, kaip ir tuo atveju,
kai Lemuoklis nustato þodþio formai viena-
reikðmiðkai tik vienà lemà. Skirtumas  tik
toks, kad, prieð pradedant raðyti informacijà
apie bet kurià hipotetinæ lemà, áraðomos dvi
þvaigþdutës �**�.
Veiksmaþodþio bendraties, dalyvio, pada-

lyvio ir pusdalyvio formø gramatiniuose api-
bûdinimuose Lemuoklis vietoj kalbos dalies
nurodo ðiø formø pavadinimus: �bendratis�,
�dalyvis�, �padalyvis� ar �pusdalyvis�, o ne
�veiksmaþodis�. Kalbos dalis �veiksmaþodis�
nurodoma tik asmenuojamø veiksmaþodþio
formø gramatiniuose apibûdinimuose. Veiks-
maþodþiø lemø kalbos dalimi nurodomas ne
�veiksmaþodis�, bet �bendratis�.
Antraðtinius þodþiø pavidalus Lemuoklis

atstato laikydamasis ðiø principø. Linksniuo-
jamiems vardaþodþiams suteikiamas viena-
skaitos vardininko linksnis; kaitomiems gi-
mine � vyriðkoji giminë; jei vardaþodis gali
bûti tiek ávardþiuotinës, tiek ir neávardþiuo-
tinës formos, pateikiama neávardþiuotinë; jei
laipsniuojamas � nelyginamasis laipsnis ir
pan. Kitoks antraðtinis pavidalas pateikia-
mas tik nekaitomiems þodþiams arba tais at-
vejais, jei kitaip þodis nevartojamas. Áraðy-
damas lemø � veiksmaþodþiø antraðtiná pa-
vidalà, Lemuoklis visada áraðo ne tik ben-
dratá, bet ir kitas dvi pagrindines formas �
esamojo bei bûtojo kartinio laiko treèiuosius
asmenis. Pastarosios formos áraðomos ne ið-
samiai, o tik jø pabaigos po brûkðnelio nuo
tos vietos, kur jos nebesutampa su bendra-
ties forma. Lemuoklis stengiasi atstatyti mor-
fologiðkai artimiausià antraðtinæ formà: ið-
laiko buvusius þodþio formoje prefiksus (da-
lelytes ne(be)�, te(be)�, be�, prieðdëlius), san-
gràþiðkumà.
Antraðtiniø pavidalø atstatymui ið þodþiø

formø Lemuoklis naudoja specialius skait-
meninius lietuviø kalbos gramatinës kaity-
bos modelius. Antraðtiniø pavidalø genera-
vimas ðiø modeliø pagalba kai kuriø þodþiø
kategorijoms turi tam tikrø ypatumø. Apie
ðiuos skaitmeniniø kaitybos modeliø ypatu-
mus, kitas savybes bei galimybiø ribas þr.
skyrelyje �Lietuviø kalbos leksikos ir grama-
tikos duomenø bazë�.
Jei Lemuoklis atpaþásta raidþiø sekoje þo-

dþio formà, bet visiðkai atstatyti antraðtiná
pavidalà ir/ar apibûdinti jà gramatiðkai jam

neuþtenka kalbiniø duomenø bazëje turimø
þiniø, tada suformuojamas ir áraðomas nepil-
nas þodþio formos lemavimo rezultatas. Pla-
èiau apie tokias situacijas ir kaip tokiais at-
vejais formuojamas lemavimo rezultatas, ap-
raðyta skyrelyje �Informacijos paieðka kalbi-
niø duomenø bazëje ir hipotetiniø lemø for-
mavimas� (5-oji, 6-oji, 7-oji ir 8-oji situacijos).
Þemiau pateikiamas ðeðiø þodþiø formø

dvejopo lemavimo pavyzdys. Pirmuoju at-
veju Lemuokliui nurodyta nustatyti tik le-
muojamø þodþiø formø lemas, antruoju at-
veju � ir formø gramatinius apibûdinimus.
Visi èia ir toliau straipsnyje pateikiami lema-
vimo pavyzdþiai yra perraðyti ið leidinio E.Gu-
davièius. Lietuvos istorija. Vilnius, 1999 lema-
vimo rezultatø failø.
Þodþiø formø valstybës, jos, odaliniø, kari-

nës, vad, save  lemavimo pavyzdys:
1) kai Lemuokliui nurodyta nustatyti tik

þodþiø formø lemas
valstybës
  dktv <valstybë>
jos
**  ávrd <jis>
**  bndr <joti(�ja,�jo)>
odaliniø
  <??>
karinës
**  bdvr <karinis>
**  bndr <karinëti(�ja,�jo)>
vad
  sntrmp <vad.>
save
  ávrd <savæs>

2) kai Lemuokliui liepta nurodyti ne tik
þodþiø formø lemas, bet ir gramatinius api-
bûdinimus toms formoms
valstybës
  dktv <valstybë>
    dktv mot.gim vnsk K
    dktv mot.gim dgsk V
    dktv mot.gim dgsk Ð
jos
**  ávrd <jis>
    ávrd neávardþ mot.gim vnsk K
    ávrd neávardþ mot.gim dgsk V
**  bndr <joti(�ja,�jo)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos bûs.l IIIasm
odaliniø
  <??>
karinës
**  bdvr <karinis>
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim vnsk K
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk V
**  bndr <karinëti(�ja,�jo)>
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    vksm nesngr tiesiog.nuos bûs.l IIIasm
vad
  sntrmp <vad.>
    sntrmp
save
  ávrd <savæs>
    ávrd G

Dabar plaèiau apraðysim þymëjimø siste-
mà, Lemuoklio naudojamà þodþiø ir jø for-
mø gramatinëms reikðmëms nusakyti.

GRAMATINËS INFORMACIJOS ÞYMËJIMAS

Þodþio kalbos dalá Lemuoklis nusako kalbos
daliø bei veiksmaþodþio formø pavadinimø
santrumpomis: daiktavardis � dktv, tikrinis
daiktavardis � tikr dktv, bûdvardis � bdvr,
skaitvardis � sktv, ávardis � ávrd, veiksmaþo-
dis � vksm, bendratis � bndr, dalyvis � dlv,
padalyvis � padlv, pusdalyvis � psdlv, bûdi-
nys � bûdn, prieveiksmis � prvks, prielinks-
nis� prln, jungtukas � jngt, dalelytë � dll,
jaustukas � jstk, iðtiktukas � iðtk.
Þodþiø formø gramatines reikðmes Lemuok-

lis apibûdina ðiomis gramatiniø kategorijø ir
poþymiø pavadinimø santrumpomis: eigos
veikslas � eigos vksl, ávykio veikslas � ávykio
vksl, sangràþinë forma � sngr, nesangràþinë
forma � nesngr, veikiamoji rûðis � veik.r, ne-
veikiamoji rûðis �  neveik.r, dalyviø reikia-
mybës rûðis � reikiamyb.r, tiesioginë nuosa-
ka� tiesiog.nuos, liepiamoji nuosaka � liep.nuos,
tariamoji nuosaka � tariam.nuos, esamasis lai-
kas � esam.l, bûtasis kartinis laikas � bût.kart.l,
bûtasis daþninis laikas � bût.d.l, bûsimasis
laikas � bûs.l, kiekiniai (skaitvardþiø skyrius)�
kiekin, dauginiai (skaitvardþiø skyrius) � dau-
gin, kuopiniai (skaitvardþiø skyrius) � kuo-
pin, kelintiniai (skaitvardþiø skyrius) � kelin-
tin, nelyginamasis laipsnis � nelygin.l, aukð-
tesnysis laipsnis � aukðtesn.l, aukðtëlesnysis
laipsnis � aukðtëlesn.l, aukðèiausiasis laips-
nis� aukðè.l, neávardþiuotinë forma � neávardþ,
ávardþiuotinë forma � ávardþ, vyriðkoji gimi-
në � vyr.gim, moteriðkoji giminë � mot.gim,
bendroji giminë � bendr.gim, bevardë gimi-
në� bevrd.gim, vienaskaita � vnsk, daugiskai-
ta � dgsk, dviskaita � dvisk, vardininkas � V,
kilmininkas � K, naudininkas � N, galinin-
kas � G, ánagininkas � Án, vietininkas � Vt,

ðauksmininkas � Ð, pirmasis asmuo � Iasm,
antrasis asmuo � IIasm, treèiasis asmuo �
IIIasm. Atpaþintà kaip santrumpà ar akroni-
mà raidþiø sekà Lemuoklis apibûdina þyme
sntrmp.
Þodþiø formø atpaþinimui ir jø gramati-

niam apibûdinimui Lemuoklis naudoja skait-
meninius lietuviø kalbos gramatinës kaity-
bos modelius, plaèiau apraðomus skyrelyje
�Lietuviø kalbos leksikos ir gramatikos duo-
menø bazë�. Ðie modeliai operuoja ne kon-
kreèiais gramatiniø kategorijø ir poþymiø
reikðmiø pavadinimais, o jø eilës numeriais.
Tai leidþia ateityje suteikti galimybæ Lemuok-
lio naudotojui paèiam laisvai pasirinkti jam
priimtinus gramatinius þymëjimus.
Informacijos apie sulemuotus þodþius pa-

teikimà ateityje galima bûtø tobulinti ir kito-
mis kryptimis. Pavyzdþiui, galima numatyti
lemavimo rezultatø áraðymà ne tik paprasto
teksto pavidalu, bet ir vadinamuoju HTML
(HyperText Markup Language) formatu. Ðiuo
atveju sulemuotas tekstas kompiuterio ekra-
ne nesiskirtø nuo pirminio teksto, taèiau bû-
tø prikimðtas tik kompiuteriui matomø le-
mavimo rezultatø, automatiðkai pasirodanèiø,
uþlipus ant teksto þodþio ir/ar spragtelëjus
kompiuterio pelës klaviðu. HTML formatas
nepriklauso nuo techninës ir programinës
kompiuteriø konfigûracijos, já supranta dau-
gelis ðiuolaikiniø tekstais manipuliuojanèiø
kompiuteriniø programø.
Tekstø mokslinio tyrinëjimo praktikoje pla-

èiai paplitusi dar viena tekstø kodavimo prie-
monë � SGML (Standard Generalized Markup
Language). SGML yra formalus aparatas ávai-
riausio pobûdþio þymiø apraðymui. Progra-
mos, mokanèios SGML kalbà, pagal tokius
joms pateikiamus apraðus þino, kaip inter-
pretuoti áterptàsias á tekstà þymes. SGML
priemonëmis apraðius lietuviðkø gramatiniø
þymëjimø sistemà (tagset), sulemuotà á SGML
formatà, lietuviðkà tekstà toliau bûtø galima
tyrinëti ávairiomis specializuotomis lingvis-
tinës analizës programomis, kurioms jau ne-
besvarbu, kokia kalba paraðyti pirminiai ti-
riamieji tekstai. Apie kompiuteriniø techno-
logijø naudojimà lingvistiniuose tekstø tyri-
muose, ðiø tyrimø tikslus bei galimybes ra-
ðyta (Marcinkevièienë, 1997, 2000).
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LIETUVIØ KALBOS LEKSIKOS

IR GRAMATIKOS DUOMENØ BAZË

Lemuoklio þinios apie lietuviø kalbà áraðy-
tos kompiuterinëje leksikos ir gramatikos duo-
menø bazëje. Kalbiniø duomenø bazæ suda-
rantys komponentai pagaminti transformuo-
jant á skaitmenines struktûras ið ávairiø ðalti-
niø surinktà kalbà apraðanèià medþiagà. Le-
muodamas Lemuoklis narðo duomenø bazæ
specialiomis programinëmis informacijos pa-
ieðkos ir iðrinkimo procedûromis. Dabarti-
nëje Lemuoklio versijoje vartotojas negali pa-
siþiûrëti á lietuviø kalbos leksikos ir grama-
tikos þinias nei papildyti jas ar kaip kitaip
keisti.
Kalbiniø duomenø bazæ sudaro ðeði kom-

piuteriniai þodynai: GF, G, TG, F, T ir S. Svar-
biausias Lemuoklio þodynas yra GF. Jo pa-
galba Lemuoklis gali atpaþinti lietuviðkø þo-
dþiø kaitybines formas ir apibûdinti jas gra-
matiðkai. Tam naudojami á GF þodyno sudëtá
áeinantys skaitmeniniai þodþiø gramatinës kai-
tybos modeliai, straipsnyje vadinami kompiu-
terine morfologija. Taèiau GF þodyno pagalba
atpaþástamos ir gramatiðkai apibûdinamos tik
bendrinës lietuviø kalbos þodþiø kaitybinës
formos. Formø su nutrumpëjusiomis galûnë-
mis, taip pat pasenusiø ar tarmiðkø kaitybi-
niø formø GF þodynas neatpaþásta. Taip yra
todël, kad GF kompiuterinë morfologija kol
kas atspindi tik bendrinës kalbos dësnius.
Kitas GF gramatinës kaitybos modeliø trû-
kumas � juos sudarant neatkreiptas dëmesys
á tikrinius daiktavardþius kaip á atskirà svar-
bø daiktavardþiø poskyrá. GF þodyno leksi-
nëje dalyje yra ið ávairiø ðaltiniø surinktø
tikriniø daiktavardþiø � asmenvardþiø, geo-
grafiniø vardø ir kt. Jø formos kaitybos mo-
deliø pagalba atpaþástamos ir apibûdinamos
gramatiðkai. Taèiau kalbos dalimi, jas atpa-
þástant, nurodomas �daiktavardis�, t. y. kom-
piuterio atpaþintos tikrinës formos niekaip
neatskiriamos nuo analogiðko morfologinio
tipo bendriniø daiktavardþiø formø.
GF þodyno nesugebëjimà atpaþinti formø

nutrumpëjusiomis galûnëmis Lemuoklis ið da-
lies kompensuoja þodynais F ir G. Á F þodynà
suraðytos lietuviðkuose tekstynuose uþfiksuo-
tos netikriniø þodþiø formos. Taigi F þodyne
yra ir pasenusiø, ir tarmiðkø formø, ir formø

nutrumpëjusiomis galûnëmis. G þodyne su-
raðytos netikriniø þodþiø ðaknys, o þodþiø
formas, esant reikalui, generuoja G kompiu-
terinë morfologija, jungdama prie kiekvie-
nos ðaknies jai priklausanèius pagal þodþio
morfologiná tipà afiksus. G þodyno morfolo-
gija generuoja ne tik pilnas þodþiø formas,
bet ir nutrumpëjusias ar pasenusias formas
(pvz., iliatyvus). Taèiau G morfologija mani-
puliuoja tik afiksais, bet ne gramatinëmis reikð-
mëmis. Taigi G þodyno pagalba galima atpa-
þinti raidþiø sekose �legalias� lietuviðkø þo-
dþiø formas, bet informacijos apie tø formø
gramatines reikðmes ðiame þodyne nëra.
GF þodyno nesugebëjimà atskirti tikrinius

daiktavardþius nuo bendriniø ið dalies kom-
pensuoja þodynai T ir TG. Á T þodynà suraðy-
tos lietuviðkuose tekstynuose uþfiksuotos tik-
riniø þodþiø formos. Þodyne TG suraðytos
tikriniø þodþiø ðaknys. Þodþiø formø gene-
ravimui TG þodynas, panaðiai kaip G þody-
nas, naudoja tikriniø þodþiø kompiuterinæ
morfologijà. TG þodyno morfologija generuoja
ir kaitybines tikrines formas, ir iðvestines ið
tikriniø þodþiø darybines, tarp kuriø gali bûti
tiek tikrinës, tiek bendrinës formos. Taèiau
TG morfologija, kaip ir G þodyno morfologi-
ja,  taip pat manipuliuoja tik afiksais, taigi
TG þodynas, kaip ir G þodynas, negali su-
teikti informacijos apie aptiktø jame formø
gramatines reikðmes.
Á S þodynà suraðytos santrumpos bei akro-

nimai.
Þodynai TG, F, T ir S buvo sukurti ne le-

mavimui. Jie perkelti á Lemuoklio kalbiniø
duomenø bazæ ið raðybos teisingumo kon-
trolës funkcijà atliekanèiø programø (spele-
riø). Taip padaryta siekiant, kad Lemuoklis
atpaþintø kuo daugiau lietuviðkø þodþiø for-
mø. Taigi lemavimo procesui naudojama kal-
binë informacija yra iðmëtyta po gana skir-
tingos sudëties ir galimybiø þodynus; nega-
na to, neiðvengta ðios informacijos dubliavi-
mosi atskiruose þodynuose. Ateityje Lemuok-
lio kalbiniø duomenø bazë turëtø bûti per-
dirbta, paliekant vienà kompiuteriná þody-
nà. Ðio þodyno pagrindà sudarys GF þody-
nas, papildþius jo kompiuterinæ morfologijà
galûniø nutrumpëjimo reiðkiniais bei tikri-
niø daiktavardþiø kaityba ir daryba. O kol
kas Lemuoklis lemuodamas semiasi kalbiniø
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þiniø visuose þodynuose. Apie Lemuoklio nau-
dojamà strategijà analizuojant paieðkos þo-
dynuose rezultatus paraðyta skyrelyje �In-
formacijos paieðka kalbiniø duomenø bazëje
ir hipotetiniø lemø formavimas�.
Dabar plaèiau apibûdinsime Lemuoklio þo-

dynø turiná ir sandarà: kokia kalbinë infor-
macija juose atspindima, ðios informacijos ðal-
tinius, jos transformavimo á skaitmeniná in-
variantà metodus bei kompiuterinës paieð-
kos þodynø skaitmeninëse duomenø struk-
tûrose procedûras.
Þodynas GF. Tai svarbiausias Lemuoklio

þodynas. Jo pagalba Lemuoklis atpaþásta lie-
tuviðkø þodþiø kaitybines formas ir apibûdi-
na jas gramatiðkai. Trumpai apraðysim, kaip
jis tai daro.
GF þodynas sudëtas ið dviejø komponen-

tø. Pirmasis � tai skaitmeniniai lietuviø kal-
bos gramatinës kaitybos modeliai � kompiu-
terinë morfologija. Antrojo komponento tu-
riná sudaro lietuviðkø þodþiø ðaknø sàraðas;
prie kiekvienos ðaknies sàraðe yra jos morfo-
loginio tipo rodiklis. Kiekvienà morfologiná
tipà kompiuterinëje morfologijoje vienareikð-
miðkai atitinka taisykliø rinkinys, nusakan-
tis, kaip ir kokius afiksus galima jungti prie
tokio tipo þodþio ðaknies ir kokias gramati-
nes reikðmes ágyja taip padaromos þodþio
formos. Norëdamas suþinoti kurios nors þo-
dþio formos gramatinæ reikðmæ (ar kelias ga-
limas gramatines reikðmes formø ortografi-
nës homonimijos atvejais), Lemuoklis bando
ávairius lemuojamos raidþiø virtinëlës skai-
dymo pagal schemà prefiksai+ðaknis+postfik-
sai variantus. Jei po skaidymo gautai hipote-
tinei ðakniai GF ðaknø sàraðe randamas ati-
tikmuo, tada kompiuterinëje morfologijoje þiû-
rima, kokie prefiksø ir postfiksø rinkiniai ga-
limi nurodytajam morfologiniam tipui. Jei tarp
galimø afiksø deriniø Lemuoklis aptinka su-
tampantá su hipotetinio skaidymo afiksais,
þodþio forma laikoma atpaþinta, ir ið kom-
piuterinës morfologijos iðrenkama informa-
cija apie gramatinæ reikðmæ, kurià formai su-
teikia afiksø rinkinys.
Panaðø algoritmà, bandydamas suvokti lie-

tuviðkø þodþiø formø gramatinæ reikðmæ, nau-
doja ir lietuviðkai menkai temokantis (ar ir
visai nemokantis) þmogus. Skaitydamas lie-
tuviðkà tekstà, jis gali pasitelkti dviejø rûðiø

pagalbines priemones: 1) þodynus, kur sura-
ðyti lietuviðki þodþiai ir jø kalbos dalys ir/ar
kita þodþiø morfologinius tipus nusakanti in-
formacija, ir 2) lietuviø kalbos gramatikas,
kur galima pasiþiûrëti, kaip ávairiø tipø þo-
dþiai kaitomi, t. y. kà ávairios to þodþio for-
mos reiðkia gramatiðkai.
Tokio leksinës informacijos atskyrimo nuo

gramatinës principo laikomasi ir kuriant ávai-
riø kitø fleksiniø kalbø morfologinio þodþiø
formø atpaþinimo bei generavimo kompiu-
terines technologijas. Juk suraðyti á vienà sà-
raðà visas tokiose kalbose vartojamø þodþiø
kaitybines formas ir dar kartu su jø gramati-
nëmis reikðmëmis praktiðkai neámanoma. To-
dël gramatiniam manipuliavimui fleksiniø kal-
bø þodþiais kuriami specifiniai kompiuteri-
niai þodynai (lexicons). Á tokius leksikonus ima-
mos tik kalbos leksemø ðaknys ar kamienai,
o kaitybinës formos generuojamos naudojant
prie ðaknø/kamienø pateiktà morfologinio
pobûdþio informacijà. Pagrindine problema,
realizuojant automatiðkà gramatiná þodþiø at-
paþinimà ir/ar sintezæ tokiu leksikoniniu prin-
cipu, tampa kalbos morfologiniø reiðkiniø
formalizavimas, t. y. radimas bûdø, kaip þo-
dþiø afiksinës kaitybos ir/ar darybos taisyk-
les transformuoti á formalø matematiniø skait-
meniniø modeliø pavidalà.
Daþniausiai morfologiniai kalbos reiðkiniai

formalizuojami TLM (Two-Level Morphology)
metodu, kurá baigtiniø automatø teorijos pa-
grindu sukûrë Koskenniemis 9-ojo deðimt-
meèio pradþioje (Koskenniemi, 1983). Á ðiuo
metodu organizuotø leksikonø leksemø pa-
vidalus áterpiamos nuorodos á vadinamuo-
sius FST (finite state transducers) morfologi-
nius keitiklius. TLM metodas apraðo forma-
lø aparatà tokiø keitikliø nusakymui. TLM
metodologijos principu sukurti morfologiniai
analizatoriai teoriðkai gali bûti laikomi ne-
priklausomais nuo konkreèios natûralios kal-
bos, t.y. ta pati kompiuterinë programa gali
bûti naudojama bet kokios kalbos þodþiø for-
mø morfologinei analizei. Reikia tik prieð jà
paleidþiant ávesti atitinkamos kalbos FST kei-
tikliø apraðà bei pridëti tos kalbos leksemø
leksikonà. Bûtent dël ðio teorinio universa-
lumo natûraliø kalbø atþvilgiu TLM ðiuo metu
yra labiausiai paplitusi morfologiniø reiðki-
niø kompiuterizavimo metodologija. Kuriant
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konkreèias kalbines technologijas, paaiðkëjo
tam tikri metodologijos trûkumai; ji buvo to-
bulinama, ávairiai modifikuojama bei pleèia-
ma (Kaplan, 1988, Ritchie, 1992).
Paties morfologiniø reiðkiniø formalizavi-

mo aparato sukûrimas ar parinkimas tëra pu-
së darbo kompiuterizuojant fleksinës kalbos
morfologijà. Dar reikia þodþiø gramatinës kai-
tybos ir/ar darybos taisykles bei dësningu-
mus, suraðytus tradicinëse kalbos gramatiko-
se, perraðyti naudojantis to formalaus apara-
to priemonëmis. Tai nëra greitai padaromas
darbas, turint omenyje, kad turtingos fleksijø
sistemos kalbø morfologijos apraðymai tradi-
cinëse gramatikose uþima ðimtus puslapiø.Be
to, bûtina sukurti atitinkamà programinæ áran-
gà, manipuliuosianèià aparato kategorijomis.
Trumpai apibûdinsime pagrindinius þodþiø

gramatinës kaitybos taisykliø transformavi-
mo á skaitmenines duomenø struktûras prin-
cipus, kuriais remiantis buvo sukurta á GF
þodyno sudëtá áeinanti kompiuterinë lietu-
viø kalbos morfologija. Visa þodþiø kaitybo-
je dalyvaujanti gramatinë informacija sàly-
giðkai buvo suskirstyta á afiksus ir gramati-
nes reikðmes. Visas galimas tam tikram kai-
tybiniam tipui priklausanèio þodþio grama-
tines formas GF kompiuterinëje morfologijo-
je nusako to kaitybinio tipo paradigma. Kai-
tybinio tipo paradigma apibrëþiama dviem
parametrais. Pirmasis parametras nusako vi-
sus ið eilës surikiuotus afiksus tos paradig-
mos formoms sudaryti. Paradigmos afiksø
sekoje turi bûti tiek afiksø, kiek paradigmoje
yra gramatiniø formø. Antrasis parametras
nusako visas ið eilës surikiuotas gramatines
reikðmes, kurias reiðkia paradigmos formos.
Paradigmos gramatiniø reikðmiø sekoje taip
pat turi bûti tiek gramatiniø reikðmiø, kiek
paradigmoje yra gramatiniø formø. Taip pa-
radigmos afiksø seka nusako visas kaitybi-
nio tipo ortografines formas, o paradigmos
gramatiniø reikðmiø seka � visas kaitybinio
tipo formø gramatines reikðmes. Tokio para-
digmø nusakymo bûtina sàlyga: tiek para-
digmos afiksai á afiksø sekà, tiek ir paradig-
mos gramatinës reikðmës á gramatiniø reikð-
miø sekà turi bûti surikiuoti pagal vienà ir tà
patá sutvarkymo principà.
Þodþiø formø gramatiniam atpaþinimui rei-

kia pagal duotà ortografinæ formos iðraiðkà
pasakyti formos gramatinæ reikðmæ. Nusa-

kius kaitybinio tipo paradigmà taip, kaip ap-
raðyta aukðèiau, to tipo formos gramatinio
atpaþinimo uþdavinio sprendimas (algorit-
mas) formaliai atrodytø ðitaip: paradigmos
afiksø sekoje randame afiksà, sutampantá su
duotos ortografinës formos afiksu, ir pasi-
þiûrim, koks to afikso numeris sekoje. For-
mos gramatinæ reikðmæ parodys gramatinë
reikðmë, paradigmos gramatiniø reikðmiø se-
koje turinti tà patá eilës numerá.
Þodþiø formø gramatinei sintezei, atvirkð-

èiai, reikia pagal duotà pageidaujamà gra-
matinæ formos reikðmæ nusakyti formos or-
tografinæ iðraiðkà. Toks kaitybinio tipo for-
mos gramatinës sintezës uþdavinio spren-
dimas formaliai atrodytø ðitaip: paradigmos
gramatiniø reikðmiø sekoje randame grama-
tinæ reikðmæ, sutampanèià su duotàja (pagei-
daujamàja), ir pasiþiûrim, koks tos gramati-
nës reikðmës numeris sekoje. Formos ortogra-
finæ iðraiðkà nusakys afiksas, paradigmos afik-
sø sekoje turintis tà patá eilës numerá.
Tokie bûtø pagrindiniai GF kompiuterinës

morfologijos sandaros ir veikimo principai.
Aukðèiau apraðytas kaitybiniø tipø paradig-
mø nusakymo bûdas reikalauja, kad dviejø
vienam tipui priklausanèiø þodþiø tiek afik-
sø sekos, tiek gramatiniø reikðmiø sekos idea-
liai sutaptø. Kadangi lietuviø kalbos grama-
tikoje paradigmos (linksniuotës, asmenuotës
ir kt.) ðiuo poþiûriu apraðomos gerokai libe-
raliau, teko sudaryti lietuviðkø þodþiø mor-
fologiniø tipø klasifikatoriø, grieþèiau api-
brëþiantá þodþiø paradigmas nei tai padary-
ta tradicinëje gramatikoje. GF morfologijos
klasifikatorius nusako apie 700 skirtingø mor-
fologiniø þodþiø tipø. Suprantama, kad ði-
taip suklasifikuoti didelius kiekius þodþiø
rankiniu bûdu vargiai ámanoma, be to, dël
klasifikavimo poþymiø gausos ir ávairovës
atsiranda didelë klaidingo klasifikavimo ti-
kimybë. Tuo labiau kad kuriant GF þodynà ið
kiekvieno klasifikuojamo antraðtinio þodþio
reikëjo dar iðskirti ðakná, kartais nusakant ir
galimus ðaknies alomorfus. Todël buvo su-
kurta speciali kompiuterinë programa, pa-
dedanti suklasifikuoti þodþius pusiau auto-
matiðkai. Klasifikuojant antraðtiná þodá ðia
programa, kompiuteris pagal þodþio sanda-
ros ypatumus formuluoja klausimus opera-
toriui ir priskiria þodþiui morfologinio tipo
numerá priklausomai nuo operatoriaus atsa-
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kymø. Autorius ypaè dëkingas þmonai Ra-
sai, ðitaip suklasifikavusiai visus þodynø
(DLKÞ, 1972) ir (TÞÞ, 1985) antraðtinius þo-
dþius.
Kuriant kompiuterinæ lietuviø kalbos mor-

fologijà, pagrindiniais, kanoniniais morfolo-
gijà apraðanèiais ðaltiniais laikyti LKG, 1965
ir LKG, 1971. 1984�1990 m., kai buvo kuria-
ma kompiuterinë morfologija, tai buvo iðsa-
miausi, akademiniai morfologijos darbai, nau-
jesnieji (DLKG 1994, 1996, 1997) dar nebuvo
pasirodæ. Todël dauguma morfologijos daly-
kø kompiuterinëje morfologijoje atspindimi
bûtent taip, kaip jie traktuojami LKG 1965 ir
1971.
Sukurtieji formalûs lietuviø kalbos morfo-

logijos modeliai iðsamiau dar nepublikuoti.
Ðiek tiek apie morfologijos formalizavimo prin-
cipus, gramatinës sintezës ir analizës uþda-
vinius, leksikoniniø þodynø sudarymà raðy-
ta (Zinkevièius, 1996); ðiek tiek apie lietuvið-
kø þodþiø klasifikavimà pagal morfologinius
tipus, klasifikavimo kriterijus, morfologinës
informacijos elementø grupavimo ir struktû-
rizacijos principus � (Zinkevièius, 1996*).
Skaitmeniniai GF morfologijos modeliai bu-

vo kuriami ne vien lemavimui. Tiesiog Le-
muoklis naudojasi GF morfologija, iðgauda-
mas ið jos ir pateikdamas gramatinæ infor-
macijà tokià ir taip, kaip to reikia lemavimo
procesui. Lemuojamai formai atstatomas mor-
fologiðkai artimiausias antraðtinis pavidalas.
Taèiau GF morfologijos priemonëmis galima
ir gilesnë morfologinë þodþiø analizë, auto-
matiðkai atsekant, pavyzdþiui, tokias anali-
zuojamø formø morfologiniø ryðiø grandi-
nëles: nusijuokë�nusijuokti�juoktis, iðgërinëda-
mas�iðgërinëti�iðgerti�gerti, nedarbingøjø�nedar-
bingas�darbingas�darbas, vabalëliui�vabalëlis�va-
balas. Bendras teoriðkai ámanomø ir GF þo-
dyno pagalba atpaþástamø þodþiø gramati-
niø formø skaièius siekia kelis milijardus.
Kompiuterinæ GF morfologijà galima naudo-
ti ne tik þodþiø formoms gramatiðkai atpa-
þinti (analizuoti), bet ir sintezuoti. Internete
yra pateikta programa, demonstruojanti au-
tomatiðkà lietuviðkø þodþiø formø analizæ
bei sintezæ GF þodyno priemonëmis (þr. Lex-
MorphDemo).
Atpaþintoms GF þodyne þodþiø formoms

antraðtinius pavidalus Lemuoklis nustato uþ-
duodamas GF morfologijai gramatinës sinte-

zës uþduotá. Nustatydamas antraðtiná pavi-
dalà vardaþodþiui, Lemuoklis liepia sinte-
zuoti vienaskaitos vardininko linksná atitin-
kanèià ortografinæ formà. Nustatydamas ant-
raðtiná pavidalà veiksmaþodþiui, Lemuoklis
liepia sintezuoti ne tik bendraties, bet ir ki-
tas dvi pagrindines formas � esamojo bei bû-
tojo kartinio laiko treèiuosius asmenis.
Kadangi antraðtinius pavidalus Lemuoklis

nustato bûtent tokiu formos sintezës bûdu,
tai atstatomi antraðtiniai pavidalai kai ku-
riais atvejais gali ðiek tiek skirtis nuo tradici-
nëje leksikografijoje priimtø tokiø atvejø trak-
tuoèiø. Pvz., asmeniniø ávardþiø linksniø for-
mos manæs, tavæs, man, tau, mûsø DLKÞ patei-
kiamos atskirais antraðtiniais þodþiais. Le-
muoklis, aptikæs tokias formas, nelaiko jø
antraðtinëmis; formoms manæs, man ir mûsø
jis nustato antraðtiná pavidalà að, formoms
tavæs ir tau � pavidalà tu. Atstatydamas ávar-
dþiø dviskaitos formø antraðtinius pavida-
lus, Lemuoklis skrupulingai laikosi jam ádiegto
supratimo apie antraðtines formas ir dviskaità
verèia á vienaskaità. Pvz., formoms tiedu, tuodu,
tiemdviem jis pateikia antraðtiná pavidalà tas,
formai jiedviem � jis, formai mudu � að.  Skait-
vardþiø formø atveju Lemuoklis gal kiek ir
persistengia, visoms joms visada nustatyda-
mas antraðtiná neávardþiuotinës kiekinës for-
mos pavidalà. Formai keturioliktojoje antrað-
tinë forma bus keturiolika (ne keturioliktas ar
keturioliktasis); formai pirmojo � vienas (ne pir-
masis ir ne pirmas). Ateityje kitose Lemuoklio
versijose visus èia suminëtus su antraðtinë-
mis formomis susijusius nukrypimus galima
bus priartinti prie tradicinëje gramatikoje bei
leksikografijoje priimto minëtø atvejø trak-
tavimo.
GF morfologija neturi geidþiamosios nuo-

sakos, kuriant lietuviø kalbos gramatinës kai-
tybos skaitmeninius modelius, ji tiesiog pra-
slydo pro akis. Todël veiksmaþodþio geidþia-
mosios nuosakos formas su prefiksu te� Le-
muoklis atpaþásta tik kaip tiesioginæ nuosa-
kà. Pvz., lemuodamas formà tegyvuoja, Le-
muoklis nustatys jai tiesioginës nuosakos esa-
mojo laiko gramatinæ reikðmæ ir antraðtiná
pavidalà tegyvuoti (-uoja, -avo).
GF þodyno ðaknø sàraðo pagrindas buvo

formuojamas ið ðiø ðaltiniø antraðtiniø þo-
dþiø: DLKÞ(1972), TÞÞ(1985), LKRÞ, ið pas-
tarojo imtas vardø sàraðas. Vëliau GF ðaknø
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sàraðas papildytas naujø, tekstynuose aptik-
tø þodþiø ðaknimis. Ðiuo metu GF þodynas
atspindi maþdaug 91 tûkstantá leksemø; ið jø
apie 69 tûkst. � DLKÞ þodþiai ir apie 22 tûkst.�
TÞÞ þodþiai. Ðiems þodþiams GF þodyne at-
stovauja 58 tûkst. ðaknø. Ðaknø þodyne þy-
miai maþiau negu leksemø, kurioms jos at-
stovauja. Taip yra dël trijø prieþasèiø:
1) Jei tas pats þodis pasitaikë ir DLKÞ, ir

TÞÞ, á GF jis átrauktas tik vienàkart. Pvz.,
þodþiui abaþûras, esanèiam tiek DLKÞ, tiek
TÞÞ, GF ðaknø sàraðe atstovauja viena ðak-
nis abaþûr.
2) Jei ið skirtingà morfologiná tipà turinèiø

antraðtiniø þodþiø iðskirtos ðaknys sutampa,
tai GF ðaknø sàraðe tokiai ðakniai iðvardijami
visi morfologiniai tipai, bet pati ðaknis á sàraðà
átraukta tik vienàkart. Pavyzdþiui, daiktavar-
dþiui kalba, bûdvardþiui kalbus ir veiksmaþo-
dþiui kalbëti GF ðaknø sàraðe atstovauja viena
ðaknis kalb, tik ties ja yra duotos tris skirtingus
morfologinius tipus reiðkianèios nuorodos.
3) Kadangi GF kompiuterinëje morfologi-

joje atspindimi ir kai kurie þodþiø darybos
reiðkiniai, tai eama daug tokiø atvejø, kai
keli iðvestiniai þodþiai, turintys vienà ben-
drà pamatiná, ðaknø sàraðe atstovaujami vie-
nàkart. Pavyzdþiui, deðimèiai DLKÞ þodþiø �
mokslas, mokslingas, mokslingai, mokslingumas,
mokslininkas, mokslininkë, mokslinis, mokslið-
kas, moksliðkai, moksliðkumas � GF ðaknø sàra-
ðe atstovauja viena ðaknis moksl.
Þodynas G. G þodynas, kaip ir GF þody-

nas, taip pat sudëtas ið dviejø komponentø:
ðaknø sàraðo ir kompiuterinës morfologijos.
Taèiau, skirtingai nei GF morfologija, G þo-
dyno morfologija yra bejëgë nustatyti gene-
ruojamø ortografiniø formø gramatines reikð-
mes. Taip yra todël, kad G þodynas buvo
specialiai kuriamas kaip duomenø bazë ra-
ðybos klaidas aptinkanèioms programoms (spe-
leriams). Tokiø programø þodþiø gramatinës
reikðmës paprastai nedomina, joms pakan-
ka, jei þodynas pasako, ar nagrinëjama rai-
dþiø seka gali bûti kokio nors þodþio forma,
ar ne. Taèiau G morfologija, lyginant jà su GF
morfologija, turi vienà privalumà. Visø mor-
fologiniø tipø þodþiams ji generuoja ne tik
bendrinës kalbos gramatika apibrëþiamas for-
mas, bet ir formas su galûniø nutrumpëji-
mais ar senesnës vartosenos formas (pvz.,
iliatyvus).

G þodyno ðaknø sàraðas gautas ið GF þody-
no ðaknø sàraðo iðmëèius visas tikriniø vardø
ðaknis (pastarosios buvo perkeltos á TG þody-
nà, þr. toliau). Ðiuo metu G þodynas atspindi
maþdaug 84 tûkstantá leksemø; ið jø apie 67
tûkst. � DLKÞ þodþiai ir apie 27 tûkst.� TÞÞ
þodþiai. Ðiems þodþiams G þodyne atstovauja
48 tûkst. ðaknø. Þodyne ðaknø þymiai maþiau
negu leksemø, kurioms jos atstovauja, dël tø
paèiø prieþasèiø, kurios paaiðkintos aukðèiau,
apraðant GF þodyno sandarà.
Þodynas TG. Tai tikriniø vardaþodþiø ðaknø

þodynas, kiekvienai ðakniai yra nuoroda á
kompiuterinæ tikriniø daiktavardþiø morfo-
logijà. TG morfologijos pagalba Lemuoklis
þino, kokius afiksus ir kaip reikia jungti prie
tikriniø þodþiø ðaknø (ar kamienø), darant
jø kaitybines ir darybines formas. TG þody-
no pagalba Lemuoklis atpaþásta tikriniø var-
dø kaitybines ir darybines formas ir dar þi-
no, kurios jø tikrinës, o kurios bendrinës, bet
apibûdinti jø gramatiðkai negali.
TG morfologijos pagalba generuojamos ne

tik kaitybinës, bet ir ávairios iðvestinës var-
dø formos. Pavyzdþiui, ið vyriðkø pavardþiø
ðaknø ar kamienø iðvedamos moteriðkø pa-
vardþiø formos, ið vietovardþiø � bendriniai
priesagø -iðkis, -ietis vediniai ir pan.
TG þodyno ðaknø (kamienø) sàraðas sukom-

piliuotas ið ávairiø ðaltiniø. Tai DLKÞ, TÞÞ
pasitaikæ tikriniai vardai, LKRÞ þodyne pateik-
ti vardai. Á TG taip pat átraukti ir tekstynuose
aptikti tikriniai daiktavardþiai. TG þodynas
buvo sukurtas ne lemavimui. Jis perkeltas á
Lemuoklio kalbiniø duomenø bazæ ið raðy-
bos teisingumo kontrolës funkcijà atliekan-
èiø programø (speleriø). TG þodynas atspindi
apie 15 tûkst. tikriniø vardø, ðiems vardams
atstovauja apie 9 tûkst. ðaknø/kamienø.
Þodynas F. Tai netikriniø þodþiø formø

sàraðas. Jo sudarymui panaudotos ið KLC teks-
tyno (Marcinkevièienë, 1997) ir ið DDRLKÞ
imèiø tekstyno paimtos formos. F þodyne ára-
ðyta apie 132000 formø.
Þodynas T. Tai tikriniø þodþiø formø sà-

raðas. Jam sudaryti taip pat naudotasi KLC
tekstyno ir ið DDRLKÞ imèiø tekstyno for-
mø sàraðais. T þodyne áraðyta apie 74 tûkst.
formø.
Þodynas S. Tai santrumpø ir akronimø sà-

raðas, sudarytas panaudojant ávairius ðalti-
nius, tarp jø ir tekstynø analizës rezultatus.
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Þodyne áraðyta apie 230 santrumpø ir akro-
nimø. Kiekvienai santrumpai ar akronimui
þodyne priskirtas kodas, ið kurio Lemuoklis
gali spræsti apie santrumpos ar akronimo ra-
ðybà: ar bûtinas taðkas po santrumpos, ku-
rias santrumpos ar akronimo raides reikëtø
raðyti didþiosiomis.
Visi apraðytieji kompiuteriniai þodynai

turi vieningà loginæ struktûrà. Tai reiðkia,
kad ieðkodamas kalbinës informacijos Le-
muoklis narðo po visus þodynus ir iðtraukia
ið jø duomenis naudodamas bendras visiems
þodynams programines procedûras. Visi þo-
dynai suformuoti kaip medþio pavidalo duo-
menø struktûros. Kompiuterinë informacijos
paieðka ir jos iðrinkimas tokiose struktûrose
vyksta labai greitai. Medþiø ðakas sudaro rai-
dþiø sekos, o ieðkoma informacija áraðyta jø
terminalinëse virðûnëse � lapuose. Þodynuose
GF, G ir TG tokia informacija yra nuorodos á
atitinkamas kompiuterines morfologijas; S þo-
dyne � santrumpø ar akronimø kodai; F ir T
þodynø�medþiø lapuose jokios papildomos
informacijos nëra.
Þodynø � medþiø struktûros loginë orga-

nizacija yra pastovi, ne dinaminë. Todël, no-
rint pakeisti kalbinæ þodynø informacijà (pvz.,
papildyti þodynà naujomis þodþiø ðaknimis
ar formomis), visas þodynas � medis turi bû-
ti formuojamas ið naujo. Ðaknø ir formø alfa-
betiniø sàraðø transformavimui á medþio
struktûras sukurta speciali programinë áran-
ga. Ðios programinës árangos pagalba bet koks
alfabetinis sàraðas automatiðkai iðanalizuo-
jamas (sudaromos sàraðo ðakojimosi matri-
cos, paskaièiuojami ðakojimosi mazgø para-
metrai) ir po to perkeliamas á medá. Tokia
þodynø � medþiø formavimo programinë áran-
ga á Lemuoklio sudëtá neáeina, ji tik buvo
panaudota rengiant jo kalbiniø duomenø bazæ.

INFORMACIJOS PAIEÐKA KALBINIØ

DUOMENØ BAZËJE IR HIPOTETINIØ

LEMØ FORMAVIMAS

Lemuodamas kurià nors þodþio formà, Le-
muoklis ieðko apie jà informacijos kalbiniø
duomenø bazëje, kreipdamasis paeiliui á þo-
dynus GF, TG, F, G, T ir S. Kreipimosi á þody-
nus argumentas yra þodþio formà sudaran-

èiø raidþiø seka. Jei raidþiø sekà atitinkan-
èios informacijos eiliniame þodyne nëra, gau-
namas neigiamas atsakymas, jei yra, teigia-
mà atsakymà þodynai suformuluoja skirtin-
gai. Þodynai F, G ir T jokios papildomos in-
formacijos daugiau nepateikia. Þodynas GF
pateikia gramatinæ informacijà apie visas duo-
tàja raidþiø seka ortografiðkai reiðkiamas ho-
moformas. Þodynas TG pasako, ar atpaþin-
toji raidþiø sekoje þodþio forma yra tikrinis
daiktavardis, ar ne, daugiau nepateikdamas
jokios kitos gramatinës informacijos. Þody-
nas S apibûdina atpaþintosios santrumpos ar
akronimo rûðá: ar reikia po santrumpos tað-
ko, ar jà bûtina raðyti didþiosiomis raidëmis
ir pan.
Iðnagrinëjæs þodynø atsakymus (pasiþiû-

rëjæs, kurie þodynai á raidþiø sekos paieðkà
atsakë teigiamai, o kurie neigiamai), Lemuoklis
pasirenka vienà ið deðimties bûdø, kaip for-
muoti hipotetines raidþiø sekà atitinkanèias
lemas.
Ðis procesas pavaizduotas 1 schemoje.
Paieðkos þodynuose rezultatø situacijos

schemoje sunumeruotos skaièiais rutuliukuo-
se. Apraðysime, kaip Lemuoklis formuoja le-
mas kiekvienoje ðiø situacijø.
1�oji situacija: raidþiø sekà radom þody-

ne GF, þodyne T neradom, þodyne TG nera-
dom. Jei þodyne GF informacija apie raidþiø
sekà aptikta, o þodynuose T ir TG tokios in-
formacijos nebuvo, tai á likusiø trijø þodynø
atsakymus Lemuoklis nebeþiûri. Ið þodyno
GF iðrenkama gramatinë bei leksinë infor-
macija apie visas duotàja raidþiø seka orto-
grafiðkai iðreikðtas homoformas. Informaci-
jos apie raidþiø sekà nebuvimas þodynuose
T ir TG Lemuokliui parodo, kad þodþio for-
ma nëra tikrinë. Formuodamas lemavimo re-
zultatus, homoformø antraðtiná pavidalà Le-
muoklis áraðo maþàja raide.
Formø naujas, seniausieji, kalba, radikalus,

permainingai, geri, politikà, átakos, kurias le-
muojant susiklosto aptariamoji situacija, le-
mavimo pavyzdys:
naujas
  bdvr <naujas>
    bdvr nelygin.l neávardþ vyr.gim vnsk V
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk G
seniausieji
  bdvr <senas>
    bdvr aukðè.l ávardþ vyr.gim dgsk V
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kalba
**  dktv <kalba>
    dktv mot.gim vnsk V
    dktv mot.gim vnsk Án
    dktv mot.gim vnsk Ð
**  bndr <kalbëti(�a,�ëjo)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos esam.l IIIasm
radikalus
**  dktv <radikalas>
    dktv vyr.gim dgsk G
**  bdvr <radikalus>
    bdvr nelygin.l neávardþ vyr.gim vnsk V
permainingai
**  prvks <permainingai>
    prvks nelygin.l
**  bdvr <permainingas>
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim vnsk N
geri
**  bdvr <geras>
    bdvr nelygin.l neávardþ vyr.gim dgsk V
**  bndr <gerti(�eria,�ërë)>

    vksm nesngr tiesiog.nuos esam.l vnsk IIasm
politikà
**  dktv <politikas>
    dktv vyr.gim vnsk G
**  dktv <politika>
    dktv mot.gim vnsk G
átakos
**  dktv <átaka>
    dktv mot.gim vnsk K
    dktv mot.gim dgsk V
    dktv mot.gim dgsk Ð
**  bndr <átakoti(�ja,�jo)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos bûs.l IIIasm

2-oji situacija: raidþiø sekà radom þodyne
GF ir þodyne T. Þodþiø formø Baltijos, Rusi-
joje, Merkinës, Neries, Palestinoje, Alpiø, ku-
rias lemuojant susiklosto tokia situacija, le-
mavimo pavyzdys:
Baltijos
  tikr dktv <Baltija>
    tikr dktv mot.gim vnsk K

1 schema. Hipotetiniø lemø formavimo bûdo pasirinkimas priklausomai nuo paieðkos
þodynuose rezultatø
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Rusijoje
  tikr dktv <Rusija>
    tikr dktv mot.gim vnsk Vt
Merkinës
**  bndr <merkinëti(�ja,�jo)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos bûs.l IIIasm
**  tikr dktv <Merkinë>
    tikr dktv mot.gim vnsk K
Neries
**  tikr dktv <Neris>
    tikr dktv mot.gim vnsk K
**  bndr <nerieti(�ja,�jo)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos bûs.l IIIasm
**  bndr <neriesti(�èia,�të)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos bûs.l IIIasm
Palestinoje
**  tikr dktv <Palestina>
    tikr dktv mot.gim vnsk Vt
**  bndr <palesti(�a,�ë)>
    dlv nesngr reikiamyb.r neávardþ mot.gim vnsk Vt
Alpiø
**  tikr dktv <Alpës>
    tikr dktv mot.gim dgsk K
**  bdvr <alpus>
    bdvr nelygin.l neávardþ vyr.gim dgsk K
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk K

Þodynas GF Lemuokliui pateikia visø áma-
nomø homoformø, iðreikðtø duotàja ortogra-
fine forma, iðsamius gramatinius apibûdini-
mus, iðskyrus onomastiná aspektà. Raidþiø
sekos aptikimas þodyne T, kuris yra ið ávai-
riø ðaltiniø surinktø tikriniø vardø kaitybi-
niø formø sàraðas, Lemuokliui signalizuoja,
kad ðià raidþiø virtinëlæ atitinkanèios homo-
formos, kurioms þodynas GF nustatë kalbos
dalá �daiktavardis�, yra tikrinës. Formuoda-
mas lemavimo rezultatus, tokiø homoformø
antraðtiná pavidalà Lemuoklis áraðo didþiàja
raide ir kalbos dalá keièia á �tikrinis daikta-
vardis�. Taip gautos lemos � tikriniai daikta-
vardþiai < Baltija>, <Rusija>, <Merkinë>, <Ne-
ris>, <Palestina> ir <Alpës>.
Jei tarp homoformø, kurias þodynas GF at-

paþino raidþiø sekoje, yra ir ne daiktavar-
dþiø, tai tokiø homoformø antraðtiná pavida-
là Lemuoklis áraðo maþàja raide, o kalbos
dalá nurodo tokià, kokià jai nustatë þodynas
GF. Taip gautos lemos bndr <merkinëti(-ja,
-jo)>, bndr <nerieti(-ja,-jo)>, bndr <neries-
ti(-èia,-të)>, bndr <palesti(-a,-ë)>, bdvr <al-
pus>. Panaðu, kad daþniausiai ðitaip ðioje
situacijoje gaunamos hipotetinës lemos bûna
klaidingos. Jei jau Lemuoklis aptiko þodþio
formà tikriniø formø sàraðe T, tai tikriausiai

ji ir yra tikrinis daiktavardis, o kitokios þo-
dyno GF siûlomos gramatinës traktuotës ið-
kyla dël atsitiktinës ortografinës homonimi-
jos ir greièiausiai yra neteisingos. Taèiau vi-
siðkai atsisakyti ðioje situacijoje ðiø homoni-
mijø ir automatiðkai iðmesti jas ið lemavimo
rezultatø negalime. Juk visai galimi tokie pa-
sakymai: Neries ji man èia nosies; Alpiø rug-
pjûèio vakarø prisiminimai.
Galima bûtø Lemuokliui liepti nedaikta-

vardines traktuotes palikinëti tik atvejais, kai
þodis tekste buvo uþraðytas maþàja raide.
Bet vëlgi, dël visiðko korektiðkumo tada dar
reikëtø tikrinti, ar þodis nëra pirmasis saki-
nyje (juk pirmas paprastai visada raðomas
didþiàja raide, nors ir ne tikrinis); be to, reik-
tø numatyti atskirà ðiø situacijø traktavimà
atvejams, kai lemuojamas ne riðlus tekstas, o
pavieniø þodþiø formø sàraðai, ar kai lemuo-
jamas vien didþiosioms raidëmis paraðytas
tekstas. Kol kas viso to Lemuoklis nedaro ir
pateikia visas hipotetines þodþiø gramatiniø
reikðmiø versijas, laikydamasis principo �ge-
riau per daug, negu per maþai�. Visiðkai au-
tomatiðka teisingø homoformø atranka ðiais
atvejais bus ámanoma, ko gero, tik iðmokius
Lemuoklá atlikti sintaksiniø ryðiø tarp rið-
laus teksto þodþiø analizæ, o tokia lietuviðko
teksto kompiuterinë analizë dar tik ateities
planuose.
3-ioji situacija: raidþiø sekà radom þody-

ne GF, þodyne T neradom, þodyne TG ra-
dom, þodyne G neradom. Raidþiø sekos ap-
tikimas þodyne TG Lemuokliui rodo, kad tai
arba tikrinis daiktavardis, arba nebûtinai tik-
rinis vedinys ið tikrinio. Jei tai tikrinio vardo
forma, tai greièiausiai gana reta, nes þodyne
T, ið ávairiø ðaltiniø surinktø tikriniø vardø
formø sàraðe, jos neaptikom.
G þodyne tikriniø formø nëra. Todël þo-

dþio formos neaptikimas G þodyne Lemuok-
liui rodo, kad jei TG þodynas apibûdina ap-
tiktàjà jame þodþio formà kaip tikrinæ, tai ji
tokia ir yra, � netikriniø jos homoformø nëra.
Þemiau pateikiamas þodþiø formø Durbës,

rygieèiø, Alðënø, Tveriðkis, Volgos, maskvietiðka-
jai, Deltuvos, kurias lemuojant susiklosto to-
kia situacija, lemavimo pavyzdys:
Durbës
  tikr dktv <Durbë>
    tikr dktv mot.gim vnsk K
rygieèiø
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**  dktv <rygietis>
    dktv vyr.gim dgsk K
**  dktv <rygietë>
    dktv mot.gim dgsk K
Alðënø
  tikr dktv <Alðënai>
    tikr dktv vyr.gim dgsk K
Tveriðkis
  dktv <tveriðkis>
    dktv vyr.gim vnsk V
Volgos
  tikr dktv <Volga>
    tikr dktv mot.gim vnsk K
maskvietiðkajai
  bdvr <maskvietiðkas>
    bdvr nelygin.l ávardþ mot.gim vnsk N
Deltuvos
  tikr dktv <Deltuva>
    tikr dktv mot.gim vnsk K

Paþiûrëkime, kaip Lemuoklis formuoja le-
mas ðioje situacijoje.
Jei þodynas GF atpaþino þodþio formà kaip

ne daiktavardá, tai tokios þodþio formos ant-
raðtiná pavidalà Lemuoklis áraðo maþàja rai-
de, o kalbos dalá nurodo tokià, kokià jai nu-
statë þodynas GF. Taip gauta lema bdvr
<maskvietiðkas>.
Kalbos dalá þodþio formai, kurià þodynas

GF atpaþino kaip daiktavardá, Lemuoklis nu-
stato tokiu bûdu. Jei TG þodynas rastàjà jame
raidþiø sekà apibûdino kaip tikrinæ, tai to-
kios þodþio formos antraðtiná pavidalà Le-
muoklis áraðo didþiàja raide, o kalbos dalimi
nurodo tikriná daiktavardá. Taip gautos le-
mos�tikriniai daiktavardþiai <Durbë>, <Al-
ðënai>, <Volga> ir <Deltuva>. Jei þodynas
TG rastàjà jame raidþiø sekà apibûdino kaip
netikrinæ, tai tokios þodþio formos antraðtiná
pavidalà Lemuoklis áraðo maþàja raide, o kal-
bos dalimi nurodo daiktavardá. Taip gautos
lemos � daiktavardþiai <rygietis>, <rygietë>
ir <tveriðkis>. Kitø gramatiniø kategorijø
reikðmes homoformø gramatiniams apibû-
dinimams Lemuoklis áraðo taip, kaip jas pa-
teikia þodynas GF.
Ðiame pavyzdyje Lemuoklis tik su forma

Tveriðkis kiek praðovë pro ðalá. Formà Tve-
riðkis Lemuoklis GF þodyne rado kaip iðves-
tiná ið þodþio Tverë daiktavardá. Þodynas TG,
á kurá taip pat átrauktas Tverë, formà Tveriðkis
apibûdino  kaip padarytà ið tikrinio þodþio
bendrinæ. Lemuotajame tekste buvo Demetri-
jus Tveriðkis. Kad Tveriðkis yra tikrinis as-

menvardis, Lemuoklis neþino, nes informa-
cijos apie toká asmenvardá jo þodynuose në-
ra, kaip, tarp kitko, ir informacijos apie De-
metrijø � ðio þodþio formos Lemuoklis apskritai
neatpaþino.
4-oji situacija: raidþiø sekà radom þodyne

GF, þodyne T neradom, þodyne TG ir þodyne
G radom. Situacija skiriasi nuo 3-iosios tuo,
kad raidþiø seka aptikta ir G þodyne. G þo-
dyne tikriniø formø nëra, tik bendrinës. To-
dël, kai ðioje situacijoje TG þodynas rastàjà
jame raidþiø sekà apibûdina kaip tikrinæ, tai
reiðkia, kad lemuojama ortografinë forma ati-
tinka ir tikrinæ, ir bendrinæ gramatinæ homo-
formà. Vienodà ortografinæ iðraiðkà turinèios
tikrinë ir bendrinë homoformos ðiuo atveju
gali priklausyti semantiðkai artimoms lekse-
moms (plg. bendrinis gintaras ir tikrinis Gin-
taras, bendrinis turgeliai ir tikrinis Turgeliai).
Ortografiðkai sutapti gali ir semantiðkai toli-
mø leksemø formos, t. y. toks sutapimas gali
bûti ir atsitiktinis (plg. jonas ir Jonas). Gali
ðioje situacijoje ortografiðkai sutapti ir skir-
tingø kalbos daliø homoformos (pvz.: prie-
veiksmis gana � tikrinis daiktavardis Gana,
prieveiksmis greta � tikrinis daiktavardis Greta,
skaitvardis viena � tikrinis daiktavardis Vie-
na).
Þodþiø formø Jonà, gintaro, gana, greta, Tur-

geliø, viena lemavimo pavyzdys:
Jonà
  tikr dktv <Jonas>
    tikr dktv vyr.gim vnsk G
gintaro
  tikr dktv <Gintaras>
    tikr dktv vyr.gim vnsk K
gana
**  tikr dktv <Gana>
    tikr dktv mot.gim vnsk V
    tikr dktv mot.gim vnsk Án
    tikr dktv mot.gim vnsk Ð
**  prvks <gana>
    prvks
greta
**  tikr dktv <Greta>
    tikr dktv mot.gim vnsk V
    tikr dktv mot.gim vnsk Án
    tikr dktv mot.gim vnsk Ð
**  prvks <greta>
    prvks
Turgeliø
  tikr dktv <Turgelis>
    tikr dktv vyr.gim dgsk K
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viena
**  tikr dktv <Viena>
    tikr dktv mot.gim vnsk V
    tikr dktv mot.gim vnsk Án
    tikr dktv mot.gim vnsk Ð
**  bdvr <vienas>
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim vnsk V
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim vnsk Án
    bdvr nelygin.l neávardþ bevrd.gim
**  sktv <vienas>
    sktv kiekin mot.gim vnsk V
    sktv kiekin mot.gim vnsk Án
    sktv kiekin bevrd.gim
**  ávrd <vienas>
    ávrd mot.gim vnsk V
    ávrd mot.gim vnsk Án
    ávrd bevrd.gim

Nors ði situacija kiek skiriasi nuo 3-iosios,
lemas joje Lemuoklis formuoja lygiai taip pat,
kaip ir 3-iojoje situacijoje. Taèiau jei 3-iojoje
situacijoje buvo galima gana patikimai nu-
spræsti, kokia � tikrinë ar bendrinë � yra le-
muojama forma, tai ðioje situacijoje Lemuok-
liui tai padaryti daug sunkiau. Pateiktame
lemavimo pavyzdyje Lemuoklis teoriðkai áma-
nomø bendriniø daiktavardþiø lemø <jonas>,
<gintaras>, <greta>, <turgelis> nepateikia;
gintaro atveju tai jau neteisingo lemavimo
atvejis, nes lemuotajame tekste ði þodþio for-
ma buvo bendrinë. Gali atrodyti, kad ðioje
situacijoje Lemuokliui derëtø ginèytino ono-
mastiðkumo daiktavardþiø lemas iðvesti abiem
variantais � ir kaip tikrinius, ir kaip bendri-
nius daiktavardþius. Taèiau tokiu atveju at-
sirastø klaidingos lemos � bendriniai daikta-
vardþiai <viena> ir <gana>. Jei ðitoje situaci-
joje Lemuoklis nereaguotø á onomastiðkumà
ir formuotø tik bendrines lemas, bûtø dar
blogiau: ne tik atsirastø klaidingos lemos �
bendriniai daiktavardþiai <viena> ir <gana>,
bet ir prarastume potencialiai teisingas tikri-
nes lemas <Jonas>, <Gintaras>, <Greta>, <Tur-
gelis>. Beje, dël pastarosios: á TG þodynà Tur-
geliai átrauktas kaip daugiskaitinis vietovar-
dis, taèiau atstatyti jam antraðtinæ formà TG
morfologija, kaip minëta, nemoka. Uþ antra-
ðtiniø formø atstatymà atsakingas yra GF þo-
dynas. Kadangi á GF þodynà turgelis átrauk-
tas ne kaip daugiskaitinis, tai GF kompiute-
rinë morfologija formai Turgeliø atstato ant-
raðtinæ vienaskaitos vardininko formà.
Ðiaip ar taip, visa ði painiava su tikriniø

formø lemavimu ateityje iðsispræs, atitinka-

mai patobulinus GF þodynà. Kai á þodyno
kompiuterinæ morfologijà átrauksime daikta-
vardþiø onomastiðkumo poþymá, formas Jo-
nà, gintaro,Turgeliø Lemuoklis lemuos dvejo-
pai � ir kaip tikrinius, ir kaip bendrinius daik-
tavardþius, formà gana � kaip tikriná daikta-
vardá ir kaip prieveiksmá, greta � kaip ben-
driná daiktavardá, kaip tikriná daiktavardá ir
kaip prieveiksmá, viena � kaip tikriná daikta-
vardá, bûdvardá, skaitvardá ir ávardá. Beje,
formai viena priskiriamø kalbos daliø ávairo-
vë gali pasirodyti keista, taèiau èia Lemuok-
lis nekaltas, tokias galimas kalbos dalis þo-
dþiui vienas nurodo DLKÞ.
5-oji situacija: raidþiø sekos þodyne GF

neradom, bet radom þodyne TG. Kadangi þo-
dþio forma neaptikta þodyne GF, apie jos
gramatinæ reikðmæ Lemuoklis nieko pasaky-
ti negali, kaip ir atstatyti jai antraðtinio pavi-
dalo. Taèiau ið þodyno TG teigiamo atsaky-
mo Lemuoklis ðá tà iðpeða ir suformuoja ne-
pilnà lemavimo rezultatà, kurá pailiustruo-
sim formø Tacitas, alanø, Horodlës, naugardie-
èiams, Vorsklos, pskovieèiø lemavimo pavyz-
dþiu:
Tacitas
  tikr dktv <Tacit..?>
    gr char ..?
alanø
  tikr dktv <Alan..?>
    gr char ..?
Horodlës
  tikr dktv <Horodl..?>
    gr char ..?
naugardieèiams
  vrdþ arba prvksm ið tikr dktv <naugard..?>
    gr char ..?
Vorsklos
  tikr dktv <Vorskl..?>
    gr char ..?
pskovieèiø
  vrdþ arba prvksm ið tikr dktv <pskov..?>
    gr char ..?

Þodyno TG kompiuterinë morfologija, kaip
minëta, operuoja tik afiksais, bet ne gramati-
nëmis reikðmëmis. Taèiau þodynas TG vie-
nareikðmiðkai nurodo, ar rastoji jame forma
tikrinë, ar bendrinë. Jei TG þodynas rastàjà
jame formà apibûdina kaip iðvestinæ ið tikri-
nio vardo bendrinæ, tai teoriðkai ji gali bûti
arba daiktavardis (pvz., naugardieèiø), arba
bûdvardis (pvz., naugardietiðkas), arba bûd-
vardis/prieveiksmis (pvz., naugardietiðkai). To-
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kiems nepilno kalbos dalies nurodymo atve-
jams Lemuoklis naudoja gana griozdiðkà for-
muluotæ �vardaþodis arba prieveiksmis ið tik-
rinio daiktavardþio�.
Atstatyti antraðtiná þodþio pavidalà tokio-

je situacijoje Lemuoklis gali taip pat tik ne-
pilnai. TG morfologija jam tik nurodo, nuo
kurios formos vietos prasideda darybinë prie-
saga (jei tokia yra) su galûne. Áraðæs formà
iki tos vietos, toliau Lemuoklis deda daug-
taðká.
Pateiktame þodþiø formø nepilno lemavi-

mo pavyzdyje forma alanø sulemuota ne vi-
sai teisingai. Lemuoklis formà apibûdino kaip
tikrinæ (nuo asmenvardþio Alanas), nors tekste
ji reiðkë bendriná genties pavadinimà. Taip
atsitiko dël to, kad vardas Alanas, tekstuose
pasitaikantis gerokai daþniau uþ tautovardá
alanai, pateko á TG þodynà, o pastarasis ne-
uþfiksuotas në viename Lemuoklio þodyne.
6-oji situacija: raidþiø sekos þodyne GF

neradom, þodyne TG neradom, þodyne T ra-
dom. Kadangi þodþio forma neaptikta þody-
ne GF, apie jos gramatinæ reikðmæ Lemuoklis
nieko pasakyti negali, kaip ir atstatyti jai ant-
raðtinio pavidalo. Ið þodyno T teigiamo atsa-
kymo Lemuoklis tik þino, kad tai tikrinio
daiktavardþio forma.
Formos Pizos lemavimo pavyzdys:
Pizos
  tikr dktv <P..?>
    gr char ..?

Aukðèiau aptartojoje 5-ojoje, taip pat ne-
pilno lemavimo situacijoje TG þodynas nuro-
dë Lemuokliui, nuo kurios formos vietos pra-
sideda kintanti jos dalis, ir Lemuoklis galëjo
formuoti nepilnà antraðtiná formos pavidalà,
perraðydamas formà iki tos vietos. Taèiau
ðioje situacijoje forma TG þodyne neaptikta,
tik T þodyne; T þodynas kompiuterinës mor-
fologijos neturi, já sudaro paprastas tikriniø
formø sàraðas. Kadangi Lemuoklis neþino,
kurioje lemuojamos formos vietoje praside-
da jos fleksija, tai vietoj antraðtinio pavidalo
áraðo tik pirmàjà didþiàjà formos raidæ ir daug-
taðká.
7-oji situacija: raidþiø sekos þodynuose

GF, TG ir T neradom, bet radom þodyne F.
Þodþio forma GF þodyne nerasta, tad apie
jos gramatinæ reikðmæ Lemuoklis nieko pa-
sakyti negali, negali ir atstatyti jai antraðti-

nio pavidalo. Ið þodynø TG ir T neigiamo
atsakymo Lemuoklis þino, kad forma ne tik-
rinë. GF þodynas atpaþásta bendrinës lietu-
viø kalbos þodþiø formas, iðskyrus formas
su nutrumpëjusiomis galûnëmis. Kadangi þo-
dyne F (á já sudëtos formos ið tekstynø) for-
ma aptikta, tai Lemuoklis daro iðvadà, kad
lemuotas þodis turëjo nutrupëjusià galûnæ
arba buvo pavartotas kokia pasenusia ar tar-
miðka gramatine forma. Ðià iðvadà Lemuok-
lis rezultatuose paþymi formuluote �..? gal-
bût nutrumpëjusi galûnë�, áraðyta vietoj ant-
raðtinio formos pavidalo.
Þodþiø formø trim, valdþion lemavimo pa-

vyzdys:
trim
  klb d ..? <..? galbût nutrumpëjusi galûnë>
    gr char ..?
valdþion
  klb d ..? <..? galbût nutrumpëjusi galûnë>
    gr char ..?

8-oji situacija: raidþiø sekos þodynuose
GF, TG, T, F ir S neradom, bet radom þodyne
G. Situacija labai panaði á 7-àjà. Skiriasi tik
tuo, kad forma rasta ne F þodyne, kaip 7-
osios situacijos atveju, bet G þodyne. Tiek
þodyne F, tiek ir þodyne G laikomos tik ne-
tikrinës þodþiø formos be jø gramatiniø reikð-
miø. Skiriasi tik ðiø þodynø organizavimo
bûdas. Á þodynà F suraðytos ortografinës þo-
dþiø formos, jas iðvardijant. Þodyne G sura-
ðytos þodþiø ðaknys, o formø sàraðà gene-
ruoja G þodyno morfologija, prijungdama prie
kiekvienos ðaknies jai priklausanèius pagal
morfologiná tipà afiksus. Ar formà Lemuok-
lis aptinka F þodyne, ar G þodyne, abiem
atvejais jis daro tà paèià iðvadà. Todël ðioje
situacijoje Lemuoklis elgiasi taip pat kaip ir
7-ojoje.
Formos vykdytojom lemavimo pavyzdys:
vykdytojom

  klb d ..? <..? galbût nutrumpëjusi galûnë>

    gr char ..?

9-oji situacija: raidþiø sekos þodynuose
GF, TG, T ir F neradom, bet radom þodyne S.
S þodynas Lemuokliui nurodo atpaþintosios
jame santrumpos ar akronimo rûðá: ar reikia
po santrumpos taðko, ar visos raidës bûtinai
didþiosios ir pan. Vietoj gramatinës reikð-
mës þymëjimo Lemuoklis áraðo þymæ
�sntrmp�. Á antraðtinio pavidalo vietà Le-
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muoklis perraðo paèià santrumpà, bet jau va-
dovaudamasis þodyno S nurodytosiomis san-
trumpos ar akronimo raðybos taisyklëmis.
Pavyzdþiui, tûkst lemavimas:
tûkst
  sntrmp <tûkst.>
    sntrmp

10-oji situacija: raidþiø sekos neradom në
viename þodynø. Neatpaþinæs raidþiø sekoje
lietuviðko þodþio formos ar santrumpos, Le-
muoklis áraðo á rezultatø failà sutartiná to-
kios nesëkmës þymëjimà.
Pavyzdþiui, formø submonarcho, Rusdorfas,

antimindauginë, apostazijos, didvalstybæ, Radoð-
kovièiø, kontrspaudimà, plaèiaveidis lemavimas:
submonarcho
  <??>
Rusdorfas
  <??>
antimindauginë
  <??>
apostazijos
  <??>
didvalstybæ
  <??>
Radoðkovièiø
  <??>
kontrspaudimà
  <??>
plaèiaveidis
  <??>

Sudurtiniø lietuviðkø þodþiø darybos mo-
deliai iðnagrinëti ir apraðyti pakankamai pla-
èiai (þr., pvz., Bûda, 1994). Todël, ateityje
papildþius GF þodyno kompiuterinæ morfo-
logijà sudurtinës þodþiø darybos taisyklëmis,
galima bûtø iðmokyti Lemuoklá lemuoti ir
tokias dabar neatpaþástamas formas submo-
narcho, antimindauginë, didvalstybæ, kontrspau-
dimà, plaèiaveidis.

LEMAVIMO DAUGIAPRASMIÐKUMO

MAÞINIMAS

Silpnoji Lemuoklio vieta yra lemavimo ne-
vienareikðmiðkumas. Iðnagrinëjæs þodþio for-
mà, Lemuoklis daþnai pateikia ne vienà, o
kelis galimus (hipotetinius) jos gramatinius
apibûdinimus. Lemavimo daugiaprasmiðku-
mo prieþastys glûdi ortografinës homonimi-
jos reiðkinyje. Daþnai kelios skirtingø gra-
matiniø reikðmiø þodþiø formos turi vienà ir

tà paèià ortografinæ (raðytinæ) iðraiðkà. Taip
sutapti gali skirtingos vieno þodþio gramati-
nës formos. Pvz., daiktavardþio motina vie-
naskaitos kilmininkas, daugiskaitos vardinin-
kas ir daugiskaitos ðauksmininkas ortogra-
fiðkai reiðkiami ta paèia iðraiðka motinos. Ga-
li sutapti ir skirtingø þodþiø formos, plg. su-
tampanèias formas frazëse ánirtingai lauþo ðakas
ir sëdëjo lauþo ðviesoje; mes dirbame ir jis mes
akmená á langà. Skyrelyje �Informacijos paieð-
ka kalbiniø duomenø bazëje ir hipotetiniø
lemø formavimas� pateiktuose lemavimo pa-
vyzdþiuose apstu paèiø ávairiausiø skirtingø
gramatiniø formø ortografinio sutapimo at-
vejø.
Su panaðia problema susiduria ir kitø kal-

bø lemuokliai bei gramatiniai anotatoriai. Le-
mavimo nevienareikðmiðkumas juose daþnai
iðsprendþiamas ar sumaþinamas (morpholo-
gical disambiguation, ambiguity resolution) sta-
tistiniais-tikimybiniais metodais, panaudojus
duomenis apie leksemø ir/ar gramatiniø reikð-
miø vartosenos daþnius. Lemuoklyje tokie
problemos sprendimo metodai nenaudojami
dël ðiø prieþasèiø:
1) Ðiuo metu lietuviø kalbos gramatiniø

reikðmiø daþniniø charakteristikø nëra ið
kur paimti. Daþniniuose lietuviø kalbos þo-
dynuose (DDRLKÞ, 1997 ir 1998) pateikti
þodþiai, jø kalbos dalys ir suminiai visø jø
kaitybiniø formø vartojimo daþniai, infor-
macijos apie gramatiniø reikðmiø daþnius
ðiuose þodynuose nëra.
2) Akivaizdu, kad vien þodþiø gramatiniø

formø vartosenos daþniniø charakteristikø
þinojimas ortografinio homonimiðkumo su-
keliamø lemavimo problemø neiðspræs. Pvz.,
þinom, kad ortografinës formos kalba daikta-
vardinë homoforma yra gerokai daþnesnë uþ
veiksmaþodinæ, bet be gilesnës konteksto ana-
lizës vis tiek negalim vienareikðmiðkai nu-
spræsti, ar kalba tekste yra veiksmaþodþio esa-
mojo laiko III asmens forma, ar daiktavar-
dþio vienaskaitos vardininkas.
Autoriaus nuomone, visiðkai panaikinti au-

tomatiðko lemavimo daugiaprasmiðkumà áma-
noma tik iðmokius Lemuoklá nagrinëti ryðius
tarp lietuviðkø þodþiø sakiniuose. Ðiuo metu
dar nëra kompiuteriniø technologijø, kurias
ðiam tikslui bûtø galima ádiegti Lemuoklyje.
Pasiðovusiøjø sukurti programines procedû-
ras, nagrinësianèias sintaksinius ryðius tarp
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riðlaus lietuviðko teksto þodþiø, laukia ne-
lengvas darbas. Svarbiausias uþdavinys èia
turbût bûtø sintaksiniø ryðiø tarp þodþiø dës-
ningumø formalizavimas.
Taigi ðiuo metu Lemuoklis pateikia gra-

matinæ informacijà apie visas teoriðkai áma-
nomas lemuojamø ortografiniø formø homo-
formas. Vis dëlto jame ádiegti tam tikri meto-
dai, leidþiantys kai kuriais atvejais sumaþin-
ti lemavimo rezultato daugiaprasmiðkumà.
Kiekvienà ið ðiø metodø Lemuoklis gali pa-
naudoti ir nepanaudoti. Metodø naudojimas
ar nenaudojimas valdomas specialiai paren-
kamais (opciniais) lemavimo parametrais. At-
eityje Lemuoklio naudotojas lemavimo para-
metrus galës keisti per specialø meniu, nu-
spaudæs klaviðà �Nurodom parenkamus le-
mavimo parametrus� (þr. 1 pav.). Kaip jau
minëta, kol kas ðis klaviðas dar neveikia, ir
Lemuoklis lemuoja, naudodamas programið-
kai �pagal nutylëjimà� priskirtas ðiø lemavi-
mo parametrø reikðmes.
Apraðysim kiekvienà ið ðiø lemavimo dau-

giaprasmiðkumo maþinimo metodø: kaip jis
veikia, kaip keièia lemavimo rezultatà, ar Le-
muoklis taiko já �pagal nutylëjimà�.
Visus lemavimo daugiaprasmiðkumo ma-

þinimo metodus galima suskirstyti á dvi gru-
pes. Pirmàjà grupæ sudarytø metodai, ku-
riuos naudodamas Lemuoklis gali ignoruoti
tam tikras vienos leksemos homoformas. Tai
metodai, toliau straipsnyje sàlygiðkai pava-
dinti �ðauksmininko uþtuðavimas�, �nekaitomø
vardaþodþiø skaièiaus, linksnio (giminës) uþtu-
ðavimas� ir �III asmens skaièiaus uþtuðavimas�.
Antrojoje grupëje bûtø metodai, kuriuos nau-
dodamas Lemuoklis gali ignoruoti kai kurias
lemas ið nustatytøjø vienai þodþio formai hi-
potetiniø lemø sàraðo. Tie metodai toliau va-
dinami �sudaiktavardëjæ dalyviai ir bûdvardþiai�,
�subûdvardëjæ dalyviai�, �padaryèiai�, �yra�bû-
na�bûva�, �þodelyèiai�, �su�, �ið�, �nors�, �mano,
tavo, savo�, �mûsai�, �mûsas�, �pats�, �visti�,
�viskà� ir �abu�.

Ðauksmininko uþtuðavimas
Jei þodþio forma yra bûdvardis, skaitvardis,
ávardis ar dalyvis (bet ne daiktavardis) ir jei
jai buvo nustatyti du hipotetiniai linksniai �
vardininkas ir ðauksmininkas, tai Lemuoklis
tokiais atvejais gali palikti abu arba palikti
tik vardininkà.

�Pagal nutylëjimà� tokiais atvejais palie-
kamas tik vardininkas, pavyzdþiui:
elitinës
  bdvr <elitinis>
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim vnsk K
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk V
pirmas
  sktv <vienas>
    sktv kelintin nelygin.l neávardþ vyr.gim vnsk V
   sktv kelintin nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk G
visi
  ávrd <visas>
    ávrd vyr.gim dgsk V
laikyti
  bndr <laikyti(�o,�ë)>
    bndr nesngr
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk V

Tø paèiø þodþiø formø lemavimas ne �pa-
gal nutylëjimà�:
elitinës
  bdvr <elitinis>
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim vnsk K
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk V
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk Ð
pirmas
  sktv <vienas>
    sktv kelintin nelygin.l neávardþ vyr.gim vnsk V
    sktv kelintin nelygin.l neávardþ vyr.gim vnsk Ð
    sktv kelintin nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk G
visi
  ávrd <visas>
    ávrd vyr.gim dgsk V
    ávrd vyr.gim dgsk Ð
laikyti
  bndr <laikyti(�o,�ë)>
    bndr nesngr
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk V
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk  Ð

Nekaitomø vardaþodþiø skaièiaus,
linksnio (giminës) uþtuðavimas
Daiktavardþiai lietuviø kalboje yra linksniuo-
jami ir gali bûti kaitomi skaièiumi. Pasisko-
linti ið kitø kalbø nekaitomi daiktavardþiai,
tokie kaip taksi, ledi, Lemuoklio naudojamø
skaitmeniniø kaitybos modeliø supratimu, tu-
ri, kaip ir visi daiktavardþiai, linksnio ir gi-
minës kategorijas. Todël, lemuodamas ne-
kaitomà daiktavardá, Lemuoklis jam automa-
tiðkai generuoja 14 hipotetiniø gramatiniø
reikðmiø, t.y. 7 vienaskaitos ir 7 daugiskai-
tos linksnius. �Pagal nutylëjimà� paliekama
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tik viena gramatinë reikðmë, uþtuðavus skai-
èiaus ir linksnio kategorijas kaip neapibrëþ-
tas tokiems daiktavardþiams.
Panaðiai ir nekaitomiems bûdvardþiams,

tokiems kaip bordo, bruto, Lemuoklis gene-
ruoja 28 hipotetines gramatines reikðmes: 7
vienaskaitos linksnius plius 7 daugiskaitos
ir visa tai dukart � atskirai vyriðkajai giminei
ir atskirai moteriðkajai. �Pagal nutylëjimà�
paliekama tik viena, uþtuðavus giminës, skai-
èiaus ir linksnio kategorijas kaip neapibrëþ-
tas.
Þemiau pateikiamas þodþio formos amplua

dvejopas lemavimas.
�Pagal nutylëjimà� neapibrëþtos ðiam daik-

tavardþiui kategorijos uþtuðuojamos:
amplua
  dktv <amplua>
    dktv vyr.gim

Jei neuþtuðuojama:
amplua
  dktv <amplua>
    dktv vyr.gim vnsk V
    dktv vyr.gim vnsk K
    dktv vyr.gim vnsk N
    dktv vyr.gim vnsk G
    dktv vyr.gim vnsk Án
    dktv vyr.gim vnsk Vt
    dktv vyr.gim vnsk Ð
    dktv vyr.gim dgsk V
    dktv vyr.gim dgsk K
    dktv vyr.gim dgsk N
    dktv vyr.gim dgsk G
    dktv vyr.gim dgsk Án
    dktv vyr.gim dgsk Vt
    dktv vyr.gim dgsk Ð

III asmens skaièiaus uþtuðavimas
Jei þodþio forma yra tiesioginës arba taria-
mosios nuosakos veiksmaþodis, ir jai nusta-
tomas treèias asmuo (pvz., dirba), tai Lemuoklis
tokià þodþio formà apibûdina dvejopai: kaip
vienaskaità ir kaip daugiskaità. Kadangi lie-
tuviø kalboje tiesioginës ir tariamosios nuo-
sakos veiksmaþodþiø treèiojo asmens viena-
skaitos ir daugiskaitos formos sutampa, �pa-
gal nutylëjimà� skaièiaus reikðmë uþtuðuoja-
ma, ir paliekamas tik vienas gramatinis api-
bûdinimas be skaièiaus kategorijos.
Þemiau pateikiamas þodþiø formø atsira-

do, lemtø, susikûrë dvejopas lemavimas.
�Pagal nutylëjimà� skaièiaus uþtuðavimas

atliekamas:

atsirado
  bndr <atsirasti(�nda,�do)>
    vksm sngr tiesiog.nuos bût.kart.l IIIasm
lemtø
**  bdvr <lemtas>
    bdvr nelygin.l neávardþ vyr.gim dgsk K
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk K
**  bndr <lemti(�emia,�ëmë)>
    vksm nesngr tariam.nuos IIIasm
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk K
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ mot.gim
dgsk K
susikûrë
  bndr <susikurti(�uria,�ûrë)>
    vksm sngr tiesiog.nuos bût.kart.l IIIasm

Tø paèiø þodþiø formø lemavimas, jei uþ-
tuðavimas nenaudojamas (ne �pagal nutylë-
jimà�):
atsirado
  bndr <atsirasti(�nda,�do)>
    vksm sngr tiesiog.nuos bût.kart.l vnsk IIIasm
    vksm sngr tiesiog.nuos bût.kart.l dgsk IIIasm
lemtø
**  bdvr <lemtas>
    bdvr nelygin.l neávardþ vyr.gim dgsk K
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk K
**  bndr <lemti(�emia,�ëmë)>
    vksm nesngr tariam.nuos vnsk IIIasm
    vksm nesngr tariam.nuos dgsk IIIasm
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk K
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ mot.gim
dgsk K
susikûrë
  bndr <susikurti(�uria,�ûrë)>
    vksm sngr tiesiog.nuos bût.kart.l vnsk IIIasm
    vksm sngr tiesiog.nuos bût.kart.l dgsk IIIasm

Sudaiktavardëjæ dalyviai
ir bûdvardþiai
Kilusius ið dalyviø ar bûdvardþiø daiktavar-
dþius (nelabasis, pëstysis, paþástamas, miegama-
sis, laukiamasis, mylimasis, dirbantysis, suau-
gæs, jaunasis, sëjamoji, lygiosios  ir pan.) Le-
muoklis atpaþásta kaip daiktavardþius tais
atvejais, jei jie kaip daiktavardþiai buvo átrauk-
ti á (DLKÞ, 1972) þodynà. Kadangi daþniau-
siai þodyne DLKÞ yra ir atitinkami veiksma-
þodþiai ar bûdvardþiai, ið kuriø kilæ ðie daik-
tavardþiai, tai tokiø þodþiø formas Lemuok-
lis atpaþásta dvejopai � ir kaip daiktavar-
dþius, ir kaip dalyvius ir/ar bûdvardþius.
Todël Lemuoklis tokioms formoms nustato
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kelias hipotetines lemas: daiktavardá plius
atitinkamà veiksmaþodá ir/ar bûdvardá. Le-
muoklyje numatyta galimybë tokias dalyviø
ir/ar bûdvardþiø formas, nors pagal DLKÞ
ir sudaiktavardëjusias, t. y. atliekanèias daik-
tavardþiø funkcijas, visada laikyti dalyviais
ar bûdvardþiais � atmesti jø daiktavardiðkà-
jà lemà.
�Pagal nutylëjimà� toks atmetimas neda-

romas, ir tokios formos apibûdinamos dvejo-
pai � ir kaip daiktavardþiai, ir kaip daly-
viai/ bûdvardþiai. Èia pastebësime, kad Le-
muoklio prototipas MAN, naudotas rengiant
�Daþniná dabartinës raðomosios lietuviø kal-
bos þodynà� (DDRLKÞ, 1997:X ir 1998:XII),
toká atmetimà darë.
Þemiau pateikiamas þodþio formos paþás-

tamø dvejopas lemavimas.
�Pagal nutylëjimà� toks daiktavardþiø at-

metimas nedaromas:
paþástamø
**  dktv <paþástamas>
    dktv vyr.gim dgsk K
**  dktv <paþástama>
    dktv mot.gim dgsk K
**  bdvr <paþástamas>
    bdvr nelygin.l neávardþ vyr.gim dgsk K
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk K
**  bndr <paþinti(�ásta,�ino)>
    dlv nesngr neveik.r esam.l neávardþ vyr.gim
dgsk K
    dlv nesngr neveik.r esam.l neávardþ mot.gim
dgsk K

Jei toks daiktavardþiø atmetimas atlieka-
mas (ne �pagal nutylëjimà�):
paþástamø
**  bdvr <paþástamas>
    bdvr nelygin.l neávardþ vyr.gim dgsk K
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk K
**  bndr <paþinti(�ásta,�ino)>
    dlv nesngr neveik.r esam.l neávardþ vyr.gim
dgsk K
    dlv nesngr neveik.r esam.l neávardþ mot.gim
dgsk K

Subûdvardëjæ dalyviai
Kilusius ið dalyviø bûdvardþius (sukalbamas,
uþkreèiamas, mylimas, neatidëliotinas, paþymi-
masis, suaugæs ir pan.) Lemuoklis atpaþásta
kaip bûdvardþius tais atvejais, jei tie þodþiai
yra bûdvardþiais átraukti á (DLKÞ, 1972) þo-
dynà. Daþniausiai þodyne DLKÞ yra ir ati-
tinkami veiksmaþodþiai, ið kuriø kilæ ðie da-

lyviðki bûdvardþiai. Todël tokiø þodþiø for-
mas Lemuoklis atpaþásta dvejopai � ir kaip
bûdvardþius, ir kaip dalyvius; taigi joms Le-
muoklis nustatys po dvi hipotetines lemas:
bûdvardá plius atitinkamà veiksmaþodá. Le-
muoklyje numatyta galimybë tokias veiks-
maþodþiø formas, nors pagal DLKÞ ir su-
bûdvardëjusias, t. y. atliekanèias bûdvardþiø
funkcijas, visada laikyti dalyviais � atmesti
bûdvardiðkàjà lemà.
�Pagal nutylëjimà� toks atmetimas neda-

romas, ir tokios formos apibûdinamos dvejo-
pai � ir kaip veiksmaþodþio formos � daly-
viai, ir kaip bûdvardþiai. Èia reikia pasakyti,
kad Lemuoklio prototipas MAN, naudotas
rengiant �Daþniná dabartinës raðomosios lie-
tuviø kalbos þodynà� (DDRLKÞ, 1997:X ir
1998:XII), toká atmetimà darë.
Þemiau pateikiamas þodþio formos sukal-

bamà dvejopas lemavimas.
�Pagal nutylëjimà� toks bûdvardþiø atme-

timas nedaromas:
sukalbamà
**  bdvr <sukalbamas>
    bdvr nelygin.l neávardþ vyr.gim vnsk G
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim vnsk G
**  bndr <sukalbëti(�a,�ëjo)>
    dlv nesngr neveik.r esam.l neávardþ vyr.gim
vnsk G
    dlv nesngr neveik.r esam.l neávardþ mot.gim
vnsk G

Jei toks bûdvardþiø atmetimas daromas (ne
�pagal nutylëjimà�):
sukalbamà
  bndr <sukalbëti(�a,�ëjo)>
    dlv nesngr neveik.r esam.l neávardþ vyr.gim
vnsk G
    dlv nesngr neveik.r esam.l neávardþ mot.gim
vnsk G

Padaryèiai
Trumpai paaiðkinsime padaryèiø vardu pava-
dintà problemà. Kaip jau apraðyta, þodþiø
formø atpaþinimui ir gramatiniam apibûdi-
nimui Lemuoklis turi GF þodynà, kurá suda-
ro lietuviðkø þodþiø ðaknys ir skaitmeniniai
gramatinës kaitybos modeliai, t.y. kompiu-
terinë morfologija. GF ðaknø sàraðo pagrin-
dà sudaro þodþiai ið DLKÞ. Þodþiø kaityba
kompiuterinëje morfologijoje vienu specifi-
niu aspektu kiek skiriasi nuo tradicinëse lie-
tuviø kalbos gramatikose apraðytosios þo-
dþiø kaitybos. Lemuoklio kompiuterinëje mor-
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fologijoje kaitybai priskirti ir kai kurie patys
bendriausi, labiausiai paplitæ lietuviðkø þo-
dþiø darybos reiðkiniai. Ðitaip darybà pakeisti
á kaitybà privertë DLKÞ sandara. Á ðá þodynà
neátrauktos iðtisos didelës iðvestiniø þodþiø
grupës laikant, kad þodyno naudotojams to-
kiø þodþiø reikðmës bus savaime supranta-
mos ið pateikiamø pamatiniø þodþiø apraðy-
mo. Ðitaip, pvz., á DLKÞ þodynà nedëtos daik-
tavardþiø maþybinës formos (stalas�>stalelis,
staliukas), veiksmaþodþiø priesagos �inëti ve-
diniai (bëgti �> bëginëti). Todël kompiuteri-
nëje GF þodyno morfologijoje tokius regulia-
riosios darybos reiðkinius teko átraukti á ati-
tinkamø pamatiniø þodþiø kaitybà, antraip
Lemuoklis nepaþintø daug lietuviðkø þodþiø
formø. Apie tai, bûtent kokie darybos atvejai
priskirti kaitybai ir kaip tai padaryta, èia pla-
èiau neapraðinësime, dabar tik aptarsime pa-
daryèiø problemà, iðkilusià dël Lemuoklio su-
gebëjimo atpaþinti ávairiausias teoriðkai áma-
nomas maþybines vardaþodþiø formas.

Vyriðkosios giminës daiktavardþiø ir bûd-
vardþiø maþybiniø priesagos �ytis vediniø
(ið sûnus � sûnytis, ið bernas � bernytis, ið ma-
þas � maþytis) vienaskaitos vardininkai gale
turi �ytis, o ðauksmininkai �yti. Ðitie ðauks-
mininkai ortografiðkai gali sutapti su atsitik-
tinai panaðiø veiksmaþodþiø bendratimis. Pa-
vyzdþiui, daiktavardþiø aplankytis (maþybi-
nis nuo aplankas), apraðytis (nuo apraðas), blaðky-
tis (nuo dktv. blaðkas, þr. DLKÞ � �iðblokðtø
rugiø pëdas�), ginèytis (nuo ginèas) ðauksmi-
ninkø formos, gale turëdamos �ti, ortogra-
fiðkai sutampa su panaðiø veiksmaþodþiø (ap-
lankyti, apraðyti, blaðkyti, ginèyti) bendratimi.
Kai kada dar ir tokiø maþybiniø vardaþo-
dþiø vardininkai, gale turëdami �tis, sutam-
pa su panaðiø sangràþiniø veiksmaþodþiø ben-
dratimi (blaðkytis, ginèytis). Todël tokioms or-
tografinëms formoms Lemuoklis nustato po
dvi hipotetines lemas: vienà �daiktavardis
...ytis, o kità �veiksmaþodis ...yti� arba �veiks-
maþodis ...ytis�. Taèiau Lemuoklis tokius pa-

2 schema. Vienos þodþio formos hipotetiniø lemø atranka pagal kriterijø �yti(s)

Ar tarp

nustatytøjø

lemø yra bndr

<...ytis> ?

Ar tarp

nustatytøjø

lemø yra bndr

<...yti> ?

Ar tarp

hipotetiniø lemø

yra dktv ar bdv

<...ytis> ?

 

Ar þodþio forma

baigiasi -ytis ?

Ar þodþio forma

baigiasi -yti ?

Kiek yra

hipotetiniø

lemø ?

Taip

Ne Ne

Taip

TaipTaip

Ne Ne

Ne Ne

TaipTaip

Viena

Kelios

Iðmetam hipotetines lemas dktv <...ytis>

ir/ar bdv <...ytis> kaip klaidingas

Þodþio forma

nesibaigia nei

-yti, nei -ytis:

nedarom nieko

Þodþio forma

baigiasi -ytis,

bet tarp

nustatytøjø

hipotetiniø lemø

lemos dktv

<...ytis> ar bdv

<...ytis> nëra:

nedarom nieko

Þodþio forma

baigiasi -ytis,

tarp nustatytøjø

hipotetiniø lemø

yra dktv <...ytis>

ar bdv <...ytis>,

bet lemos bndr

<..ytis> nëra:

nedarom nieko

Þodþio forma

baigiasi -yti, bet

tarp nustatytøjø

jai hipotetiniø

lemø lemos dktv

<...ytis> ar bdv

<...ytis> nëra:

nedarom nieko

Þodþio forma

baigiasi -yti, tarp

nustatytøjø jai

hipotetiniø lemø

yra dktv <...ytis>

ar bdv <...ytis>,

bet lemos bndr

<..yti> nëra:

nedarom nieko

Lemuoklis þodþio formai

nustatë tik vienà lemà:

nedarom nieko

Atrankos pradþia

Ar tarp

hipotetiniø lemø

yra dktv ar bdv

<...ytis> ?
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daryèius gali neutralizuoti, teikdamas pirme-
nybæ lemai-veiksmaþodþiui ir ignoruodamas
kaip klaidingà lemà � daiktavardá. Padaryèiø
neutralizavimo algoritmas pavaizduotas 2
schemoje.
Þemiau pateikiamas þodþiø formø padary-

ti, lauþyti, krikðtytis, laikytis, ginèytis dvejo-
pas lemavimas.
�Pagal nutylëjimà� padaryèiai neutralizuo-

jami:
padaryti
  bndr <padaryti(�o,�ë)>
    bndr nesngr
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk V
lauþyti
  bndr <lauþyti(�o,�ë)>
    bndr nesngr
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk V
krikðtytis
  bndr <krikðtytis(�ijasi,�ijosi)>
    bndr sngr
laikytis
  bndr <laikytis(�osi,�ësi)>
    bndr sngr
ginèytis
  bndr <ginèytis(�ijasi,�ijosi)>
    bndr sngr

Ne �pagal nutylëjimà� padaryèiai palieka-
mi:
padaryti
**  dktv <padarytis>
    dktv vyr.gim vnsk Ð
**  bndr <padaryti(�o,�ë)>
    bndr nesngr
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk V
lauþyti
**  dktv <lauþytis>
    dktv vyr.gim vnsk Ð
**  bndr <lauþyti(�o,�ë)>
    bndr nesngr
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk V
krikðtytis
**  dktv <krikðtytis>
    dktv vyr.gim vnsk V
**  bndr <krikðtytis(�ijasi,�ijosi)>
    bndr sngr
ginèytis
**  dktv <ginèytis>
    dktv vyr.gim vnsk V
**  bndr <ginèytis(�ijasi,�ijosi)>

    bndr sngr

Yra � bûna � bûva
Veiksmaþodis bûti, Lemuoklio þiniomis, gali

turëti tris skirtingas paradigmas: 1) bûti�yra�
buvo, 2) bûti�bûna�buvo ir 3) bûti�bûva�buvo.
Tokiu bûdu kaitybinës bûti formos, ið kuriø
nesimato, kuriai paradigmai jos priklausytø
(t. y. ið kuriø negalima spræsti apie esamojo
laiko formà), gali priklausyti bet kuriai ið ðiø
trijø lemø: 1) bûti(yra, buvo), 2) bûti(-ûna, �
uvo) ir 3) bûti(�ûva, �uvo). Tokiems atvejams,
kada ið lemuojamos veiksmaþodþio bûti for-
mos apie esamojo laiko formà spræsti negali-
ma, Lemuoklyje numatyta galimybë pateikti
tik pirmàjà bûti lemà, ignoruojant dvi kitas
teoriðkai ámanomas.
�Pagal nutylëjimà� (2) ir (3) lemos tokiais

atvejais nepateikiamos, pavyzdþiui:
bûti
**  bndr <bûti(�yra,�buvo)>
    bndr nesngr
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk V
**  bdvr <bûtas>
    bdvr nelygin.l neávardþ vyr.gim dgsk V
yra
**  bndr <irti(�yra,�iro)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos esam.l IIIasm
**  bndr <bûti(�yra,�buvo)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos esam.l IIIasm
buvæs
  bndr <bûti(�yra,�buvo)>
    dlv nesngr veik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim vnsk V

Ne �pagal nutylëjimà� tokiais atvejais pa-
teikiamos visos trys bûti lemos:
bûti
**  bndr <bûti(�ûna,�uvo)>
    bndr nesngr
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk V
**  bndr <bûti(�ûva,�uvo)>
    bndr nesngr
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk V
**  bndr <bûti(�yra,�buvo)>
    bndr nesngr
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk V
yra
**  bndr <irti(�yra,�iro)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos esam.l IIIasm
**  bndr <bûti(�yra,�buvo)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos esam.l IIIasm
buvæs
**  bndr <bûti(�ûna,�uvo)>
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    dlv nesngr veik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
vnsk V
**  bndr <bûti(�ûva,�uvo)>
    dlv nesngr veik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
vnsk V
**  bndr <bûti(�yra,�buvo)>
    dlv nesngr veik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
vnsk V

Þodelyèiai
Ið keliø þodþiø sudarytø junginiø, kurie á
DLKÞ þodynà átraukti kaip savarankiðki lek-
siniai vienetai, Lemuoklis nelemuoja. Apti-
kæs tekste tokius þodþiø junginius kaip ka-
þi(n) kas, ið anksto, Lemuoklis lemuoja atski-
rai kaþi(n), atskirai kas, atskirai ið, atskirai
anksto. Taip yra dël to, kad Lemuoklis, kaip
jau minëta, kol kas apskritai teksto þodþiø
formas lemuoja tik autonomiðkai po vienà.
Visokiø smulkiø þodelyèiø lemavimà ap-

sunkina tai, kad, viena vertus, dauguma jø
priklauso daþniausiai vartojamø kalbos þo-
dþiø kategorijai, o kita vertus, tokie þodely-
èiai daþnai gali turëti kelias kalbos dalies ka-
tegorijas. Pavyzdþiui, þodynas DLKÞ 1972 nu-
rodo, kad þodelyèiai ir, èia, kaip gali eiti dale-
lyte, jungtuku arba prieveiksmiu; þodelyèiai
lig, ligi � dalelyte, jungtuku ir prielinksniu;
þodelyèiai jau, vis � dalelyte ir prieveiksmiu,
þodelyèiai nors, ne, lyg � dalelyte ir jungtuku.
Lemuoklio prototipas MAN, naudotas ren-

giant �Daþniná dabartinës raðomosios lietu-
viø kalbos þodynà� (DDRLKÞ, 1997:X ir
1998:XII), toká þodelyèiø kalbos dalies dau-
giareikðmiðkumà iðsprendë trimis gana grieþ-
tomis taisyklëmis:
1) Þodelyèius jau, dar, vël, beveik, ypaè, vis,

kaþin, kaþi traktavo tik kaip dalelytes. At-
kreipsime dëmesá, kad dar, vël, beveik, ypaè á
þodynà (DLKÞ, 1972) átraukti tik kaip prie-
veiksmiai.
2) Þodelyèiø ir, èia, kaip netraktavo kaip

prieveiksmiø.
3) Visais kitais þodelyèiø kalbos dalies ne-

vienareikðmiðkumo atvejais kalbos dalies ka-
tegorija parenkama ðitaip:
� jei þodelytis gali bûti ir prieveiksmis, ir

dalelytë, paliekama tik dalelytë,
� jei þodelytis gali bûti ir prielinksnis,  ir

dalelytë, paliekamas tik prielinksnis,
� jei þodelytis gali bûti ir prieveiksmis, ir

prielinksnis, paliekamas ir tas, ir tas.

Ðià pastaràjà (3) taisyklæ taiko ir Lemuok-
lis �pagal nutylëjimà�.
Þodelyèiø ir, èia, kaip, jau, vis lemavimas

�pagal nutylëjimà�:
ir
**  dll <ir>
**  jngt <ir>
èia
**  dll <èia>
**  jngt <èia>
kaip
**  dll <kaip>
**  jngt <kaip>
jau
  dll <jau>
vis
  dll <vis>

Þodelyèiø ir, èia, kaip, jau, vis lemavimas
ne �pagal nutylëjimà�:
ir
**  prvks <ir>
**  dll <ir>
**  jngt <ir>
èia
**  prvks <èia>
**  dll <èia>
**  jngt <èia>
kaip
**  prvks <kaip>
**  dll <kaip>
**  jngt <kaip>
jau
**  prvks <jau>
**  dll <jau>
vis
**  prvks <vis>
**  dll <vis>

Su
Raidþiø sekà su Lemuoklis atpaþásta ir kaip

prielinksná, ir kaip daiktavardá (su: prancû-
zø smulkûs pinigëliai).
�Pagal nutylëjimà� su negali bûti daikta-

vardis:
su
  prln <su>
    prln

Lemuojant ne �pagal nutylëjimà�:
su
**  dktv <su>
    dktv vyr.gim
**  prln <su>
    prln
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Ið
Raidþiø sekà ið Lemuoklis atpaþásta ir kaip

prielinksná, ir kaip veiksmaþodþio bûsimàjá
laikà nuo iþti.
�Pagal nutylëjimà� ið negali bûti veiksma-

þodþiu:
ið
  prln <ið>
    prln

Lemuojant ne �pagal nutylëjimà�:
ið
**  bndr <iþti(�yþta,�iþo)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos bûs.l IIIasm
**  prln <ið>
    prln

Nors
Raidþiø sekà nors Lemuoklis atpaþásta ir

kaip dalelytæ/jungtukà, ir kaip veiksmaþo-
dþio bûsimàjá laikà nuo norti.
�Pagal nutylëjimà nors visada dalelytë ar-

ba jungtukas:
nors
**  dll <nors>
    dll
**  jngt <nors>
    jngt

Lemuojant ne �pagal nutylëjimà�:
nors
**  bndr <norti(�sta,�o)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos bûs.l IIIasm
**  dll <nors>
    dll
**  jngt <nors>
    jngt

Mano, tavo, savo
Formas mano, tavo, savo Lemuoklis atpaþás-

ta dvejopai: 1) kaip savybiniø ávardþiø kil-
mininkus; antraðtiniai pavidalai atitinkamai
bûtø mano tavo savo; 2) kaip ávardþiø vyrið-
kosios giminës vienaskaitos kilmininkus; ant-
raðtiniai pavidalai atitinkamai bûtø manas tavas
savas.
�Pagal nutylëjimà� Lemuoklis ignoruoja (2)

variantà ir palieka tik pirmàjá:
savo
  ávrd <savo>
    ávrd K

Lemuojant ne �pagal nutylëjimà�:
savo
**  ávrd <savas>

    ávrd neávardþ vyr.gim vnsk K
**  ávrd <savo>
    ávrd K

Mûsai
Raidþiø sekà mûsø Lemuoklis atpaþásta ne

tik kaip ávardá, bet ir kaip daiktavardþio kil-
mininkà (yra tokie mûsai).
�Pagal nutylëjimà� tokiais atvejais mûsø

tik ávardis:
mûsø
  ávrd <að>
    ávrd dgsk K

Lemuojant ne �pagal nutylëjimà�:
mûsø
**  ávrd <að>
    ávrd dgsk K
**  dktv <mûsai>
    dktv vyr.gim dgsk K

Mûsas
Raidþiø sekà mûsø Lemuoklis atpaþásta ne

tik kaip ávardþio að formà, bet ir kaip ávar-
dþio mûsas (kaip tavas, manas) formà.
�Pagal nutylëjimà�, jei Lemuoklis aptinka,

kad þodþio formos lema gali bûti arba ávar-
dis að arba ávardis mûsas, tai palieka tik lemà
að:
mûsø
  ávrd <að>
    ávrd dgsk K

Lemuojant ne �pagal nutylëjimà�:
mûsø
**  ávrd <að>
    ávrd dgsk K
**  ávrd <mûsas>
    ávrd neávardþ vyr.gim dgsk K
    ávrd neávardþ mot.gim dgsk K

Pats
Pats gali bûti ir ávardis, ir daiktavardis.
�Pagal nutylëjimà� Lemuoklis lemà�daik-

tavardá ignoruoja:
pats
  ávrd <pats>
    ávrd neávardþ vyr.gim vnsk V

Lemuojant ne �pagal nutylëjimà�:
pats
**  dktv <pats>
    dktv vyr.gim vnsk V
**  ávrd <pats>
    ávrd neávardþ vyr.gim vnsk V
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Visti
Gana reto veiksmaþodþio visti (vysta, viso)

kai kurios bûtojo kartinio ir bûsimojo laiko
formos savo ortografine iðraiðka sutampa su
þymiai daþnesniais ávardþiu, prieveiksmiu ir
dalelyte visi, visai, vis.
�Pagal nutylëjimà� visi, visai vis negali bû-

ti veiksmaþodþiu, pavyzdþiui:
visai
**  ávrd <visas>
    ávrd mot.gim vnsk N
**  prvks <visai>
    prvks

Lemuojant tà patá visai ne �pagal nutylëji-
mà�:
visai
**  ávrd <visas>
    ávrd mot.gim vnsk N
**  bndr <visti(�ysta,�iso)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos bût.kart.l vnsk II-
asm
**  prvks <visai>
    prvks

Viskà
�Pagal nutylëjimà� viskà � visada ávardis,

ignoruojant, kad gali bûti ir esamojo laiko
dalyvis nuo viskëti:
viskà
  ávrd <viskas>
    ávrd G

Lemuojant ne �pagal nutylëjimà�:
viskà
**  ávrd <viskas>
    ávrd G
**  bndr <viskëti(�a,�ëjo)>
    dlv nesngr veik.r esam.l neávardþ vyr.gim dgsk V
    dlv nesngr veik.r esam.l neávardþ bevrd.gim

A b u
Þodþio formai abu Lemuoklis nustato tiek

lemà skaitvardá, tiek lemà daiktavardá (þr.
TÞÞ, 1985 � abu: [arab. tëvas], musulmonø
ðalyse � valdytojas, turto turëtojas).
�Pagal nutylëjimà� daiktavardis abu igno-

ruojamas:
abu
  sktv <abu>
    sktv kiekin vyr.gim dvisk V
    sktv kiekin vyr.gim dvisk G

Lemuojant ne �pagal nutylëjimà�:
abu
**  sktv <abu>

    sktv kiekin vyr.gim dvisk V
    sktv kiekin vyr.gim dvisk G
**  dktv <abu>
    dktv vyr.gim

PARENKAMIEJI (OPCINIAI)

LEMAVIMO PARAMETRAI

Lemavimo parametrais Lemuokliui nurodo-
ma, kaip lemuoti tam tikrø specifiniø kate-
gorijø lietuviðkas þodþiø formas. Ðie nuro-
dymai gali bûti keièiami (parenkami) pagal
poreikius. Kol kas ðiems parametrams pri-
skirtos jø reikðmës �pagal nutylëjimà�, ir nau-
dotojai jø keisti neturi galimybës. Kitose Le-
muoklio versijose prieð lemuojant naujà failà
ðiuos parametrus bus galima kaitalioti.

Kandidatai á romëniðkus skaitmenis
Kandidatais á romëniðkus skaitmenis èia pa-
vadintos simboliø sekos, susidedanèios vien
ið didþiøjø raidþiø V, I ir X. Lemuoklis gali
tokias raidþiø sekas ignoruoti � nelaikyti jø
þodþiø formomis, jø nelemuoti ir neraðyti á
rezultatø failà. �Pagal nutylëjimà� kandida-
tus á romëniðkus skaitmenis Lemuoklis ig-
noruoja. Pavyzdþiui, jei parametras bus nu-
statytas �neignoruoti� (ne �pagal nutylëji-
mà�), tai raidþiø sekà XII Lemuoklis sule-
muos ðitaip:
XII
  <??>

Jei parametras nustatytas �ignoruoti�, kaip
kad yra �pagal nutylëjimà�, tai, aptikæs tokià
raidþiø sekà, Lemuoklis jos netraktuos kaip
galimos þodþio formos ir todël ið viso nele-
muos.

Veikslo kategorijos uþtuðavimas
Veiksmaþodþiø veikslas lietuviø kalboje mor-
fologinës raiðkos neturi. DLKÞ þodynuose
veikslas daugumai veiksmaþodþiø nenuro-
domas, ir tai savaime suprantama. Daugelis
veiksmaþodþiø gali turëti ir eigos, ir ávykio
veikslo reikðmes. Be to, tas pats veiksmaþo-
dis esamajame laike gali bûti eigos veikslo, o
bûtajame � ávykio, plg. ateina�atëjo, laimi�lai-
mëjo (DLKG, 1997:288�290). Dël ðiø veikslo
savybiø Lemuoklis, lemuodamas kiekvienà
þodþio formà atskirai, veiksmaþodþio formø
veikslà nustato nepatikimai. Todël Lemuok-
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lyje yra numatyta galimybë lemuojant veiks-
lo kategorijà ignoruoti, tas ir daroma pagal
nutylëjimà.
Jei nusprendþiama neignoruoti, tai veikslo

kategorijà Lemuoklis bando nustatyti gana
mechaniðkai, pavyzdþiui, visiems prieðdëli-
niams veiksmaþodþiams priskirdamas ávy-
kio veikslà ir pan.
Þemiau pateikiamas þodþiø formø susiklos-

tant, nutraukti, puolë, verþimusi dvejopas le-
mavimas.
�Pagal nutylëjimà� veikslas ignoruojamas:
susiklostant
  bndr <susiklostyti(�to,�të)>
    padlv sngr esam.l
nutraukti
  bndr <nutraukti(�ia,�ë)>
    bndr nesngr
    dlv nesngr neveik.r bût.kart.l neávardþ vyr.gim
dgsk V
puolë
  bndr <pulti(�uola,�uolë)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos bût.kart.l IIIasm
verþimusi
  dktv <verþimasis>
    dktv sngr vyr.gim vnsk Án

Jei veikslas neignoruojamas (ne �pagal nu-
tylëjimà�):
susiklostant
  bndr <susiklostyti(�to,�të)>
    padlv ávykio vksl sngr esam.l
nutraukti
  bndr <nutraukti(�ia,�ë)>
    bndr ávykio vksl nesngr
    dlv ávykio vksl nesngr neveik.r bût.kart.l ne-
ávardþ vyr.gim dgsk V
puolë
  bndr <pulti(�uola,�uolë)>
    vksm eigos vksl nesngr tiesiog.nuos bût.kart.l
IIIasm
verþimusi
  dktv <verþimasis>
    dktv eigos vksl sngr vyr.gim vnsk Án

Neávardþiuotinumo, nelyginamojo
laipsnio, nesangràþiðkumo ir tiesio-
ginës nuosakos uþtuðavimas
Lemuoklio gramatiniuose apibûdinimuose pa-
teikiama informacija apie nelyginamàjá laips-
ná, tiesioginæ nuosakà, neávardþiuotinæ ar ne-
sangràþinæ formas gali pasirodyti bereikalin-
ga, perteklinë. Lemuoklis gali ðià informacijà
uþtuðuoti. Tada ávardþiuotinumo poþymis bus
nurodomas tik ávardþiuotinëms formoms, laips-

nio kategorija � tik laipsná turinèioms formoms,
sangràþiðkumas � tik sangràþinëms formoms
ir nuosakos kategorija � tik tariamosios ir lie-
piamosios nuosakos formoms. �Pagal nutylë-
jimà� toks gramatiniø reikðmiø ir poþymiø
uþtuðavimas neatliekamas.
Pavyzdþiui, Virvelinës, bûdavo lemavimas

�pagal nutylëjimà�:
Virvelinës
  bdvr <virvelinis>
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim vnsk K
    bdvr nelygin.l neávardþ mot.gim dgsk V
bûdavo
  bndr <bûti(�yra,�buvo)>
    vksm nesngr tiesiog.nuos bût.d.l IIIasm

Tø paèiø þodþiø formø lemavimas ne �pa-
gal nutylëjimà�, ignoruojant:
Virvelinës
  bdvr <virvelinis>
    bdvr mot.gim vnsk K
    bdvr mot.gim dgsk V
bûdavo
  bndr <bûti(�yra,�buvo)>
    vksm bût.d.l IIIasm

Visais kitais parenkamais parametrais Le-
muokliui uþduodami lemavimo daugiapras-
miðkumo maþinimo metodø naudojimo reþi-
mai. Ðie parametrai apraðyti ankstesniajame
skyrelyje �Lemavimo daugiaprasmiðkumo
maþinimas�.

TECHNINËS LEMUOKLIO
CHARAKTERISTIKOS

Lemuoklis skirtas IBM tipo personaliniams
kompiuteriams, kuriuose ádiegta Microsoft
Windows NT, Windows 95 ar aukðtesnës ver-
sijos 32 bitø operacinë sistema. Lemuoklá su-
daro trys kompiuteriniai failai: programa (45
KB exe tipo failas), lemavimui reikalingø pro-
graminiø funkcijø biblioteka (400 KB dll tipo
failas) ir lietuviø kalbos leksikos bei grama-
tikos duomenø bazë (2 MB lex tipo failas).
Lemavimo greitis daugiausia priklauso nuo

kompiuterio procesoriaus greièio, taip pat ðiek
tiek nuo pasirinkto lemavimo reþimo (ar nusta-
tom tik lemuojamø þodþiø formø antraðtinius
pavidalus, ar ir formø gramatinius apibûdini-
mus). Þemiau pateikiamas Lemuoklio lemavi-
mo greitis, iðmatuotas lemuojant ávairius teks-
tus trim skirtingo galingumo kompiuteriais:
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1. Procesorius Intel Pentium (100 MHz), 64
MB RAM: 13�17 tûkst. þodþiø formø per mi-
nutæ;

2. Procesorius Intel PII 233MMX (233 MHz),
96 MB RAM: 18�20 tûkst. þodþiø formø per
minutæ;

3. Procesorius ATX Intel Celeron (433 MHz),
64 MB RAM: 30�32 tûkst. þodþiø formø per
minutæ.

LEMUOKLIO TOBULINIMO
PERSPEKTYVOS

Kuriant ðià pirmàjà Lemuoklio versijà, steng-
tasi kuo greièiau turëti realiai dirbantá pro-
duktà. Kai kuriais techniniais aspektais pro-
grama liko ne iki galo iðbaigta, ir jos prakti-
nis naudojimas sukelia tam tikrø nepatogu-
mø. Lemuoklis dar neturi instaliavimo da-
lies. Norëdamas ádiegti Lemuoklá kompiute-
ryje, vartotojas turi pats rankiniu bûdu su-
kurti reikiamus katalogus kompiuterio kie-
tajame diske ir ten áraðyti Lemuoklio failus,
taip pat patikrinti, ar kompiuterio Windows
sistemoje netrûksta sisteminiø failø, kurie bû-
tini Lemuoklio funkcionavimui, ir pan. Pa-
leidus failo lemavimo uþduotá, Lemuoklis dir-
ba, kol sulemuoja visà failà, sustabdyti ar
nutraukti ðá procesà dabartinëje versijoje var-
totojas neturi galimybiø. Ðiuos ir kitus pana-
ðius techninius Lemuoklio neiðbaigtumus
naujose versijose galima lengvai paðalinti.
Kaip minëta, lemuojamuose tekstuose Le-

muoklis atpaþásta tik nekirèiuotas raides, be
to, nemoka sujunti perkeltøjø þodþio daliø á
vienà þodá. Ðias problemas ateityje taip pat
nesunku iðspræsti. Kiek sudëtingiau bûtø Le-
muoklá iðmokyti lemuoti ávairesnius failus,
pvz., doc tipo ar failus, paruoðtus duomenø
baziø valdymo sistemø priemonëmis. Gal-
bût tokiø Lemuoklio sugebëjimø kol kas ne-
labai ir reikia � juk visada galima norimà
tekstà perraðyti vadinamuoju gryno teksto
(text�only) formatu, kurá Lemuoklis supranta.
Lemavimo rezultatø pateikimo srityje ne-

sunkiai galima realizuoti galimybæ vartoto-
jui paèiam laisvai pasirinkti jam priimtinus
gramatinius þymëjimus, taip pat lemavimo
rezultatø áraðymà ne tik gryno teksto pavi-
dalu, bet ir HTML bei SGML formatais. Atei-
tyje, praktiðkai eksploatuojant Lemuoklá, be

abejo, gali kilti minèiø ir apie kitokius pana-
ðaus pobûdþio Lemuoklio patobulinimus.
Didþiausias Lemuoklio lingvistiniø suge-

bëjimø trûkumas yra lemavimo nevienareikð-
miðkumas. Atsiradus kompiuterinëms tech-
nologijoms, manipuliuosianèioms nors ir pa-
èiomis paprasèiausiomis lietuviðkø þodþiø de-
rinimo jø junginiuose taisyklëmis, bûtø gali-
ma þymiai sumaþinti lemavimo pertekliná dau-
giaprasmiðkumà. Kol kas tokios technologi-
jos dar nesukurtos. Autoriaus nuomone, no-
rint sukurti pakankamai galingas sakiniø sin-
taksinës struktûros kompiuterinës analizës
priemones, bus tiesiog bûtina ádiegti kom-
piuteriui sugebëjimà ortografinëse þodþiø for-
mose atpaþinti visas teoriðkai ámanomas gra-
matines homoformas. Lemuoklis GF su þo-
dynu ir remdamasis morfologija, pagalba tà
daro jau dabar. Taigi lemavimo daugiapras-
miðkumas, kuris dabar gali bûti traktuoja-
mas kaip trûkumas, ateities lietuviø raðyti-
nës kalbos kompiuterinës analizës sistemose
iðvirs á privalumà.
Lemuoklio kalbiniø þiniø bazë ateityje tu-

rëtø bûti perdirbta, paliekant vienà kompiu-
teriná þodynà � leksikonà. Ðio þodyno kom-
piuterinæ morfologijà reikëtø papildyti galû-
niø nutrumpëjimo reiðkiniais, tikriniø daik-
tavardþiø kaityba ir daryba, taip pat paðalin-
ti dabar joje esanèius trûkumus. Toks kom-
piuterinës morfologijos pertvarkymas negali
bûti ir nëra greitai padaromas dalykas. Da-
bar GF morfologijos kartotekiná variantà su-
daro apie 6000 korteliø, kuriose yra apie 60
tûkst. skaitmenø. Visa ði kartoteka modifi-
kuojant morfologijà turi bûti atitinkamai per-
skaièiuota ir pernumeruota, jos duomenys
perraðyti á atitinkamus failus ir tik po to jau
galima specialia programine áranga sugene-
ruoti naujà kompiuterinæ morfologijà. Taigi
Lemuoklio morfologiniø þiniø bazës moder-
nizavimas gali ir uþtrukti.
Straipsnyje trumpai supaþindinta su kom-

piuterinio manipuliavimo lietuviðkø þodþiø
gramatinëmis formomis galimybëmis ir pro-
blematika. Ðios galimybës ir problematika ap-
tartos þodþiø lemavimo aspektu. Kompiute-
rinis lemavimas daugiausia turbût taikomas
tekstynø lingvistikoje kalbos tyrinëjimams.
Taèiau automatiðka þodþiø formø gramatinë
analizë bei sintezë reikalinga, be abejo, ne
tik tekstynø lingvistikai. Ðiuo metu pasauly-
je intensyviai kuriamos naujos informacinës
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A b s t r a c t

Lemuoklis is a morphological analyzer, lemmatizer
and tagger for Lithuanian. It assigns its lemma (or
several hypothetical lemmas) to each token in a
text and performs its morphological analysis. A
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combination of properties with respect to 13 cate-
gories: part of speech, aspect, reflexiveness, voice,
mood, tense, group, degree, definiteness, gender,
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number, case and person. The program processes
over 30,000 tokens per minute on ATX Intel Cele-
ron (433 MHz, 64 MB RAM).
The database of lexical and grammatical infor-

mation of the program consists of six lexicons. All
lexicons are organized as letter trees with some
information on the leaf nodes of the trees. Three of
the lexicons store roots of Lithuanian words with
the pointers to appropriate morphological rules.
Two other lexicons store word forms without any
morphological information. The last lexicon con-
tains a list of abbreviations and acronyms.
In Lemuoklis, morphological rules are expres-

sed in the form of digital tables. The tables repre-
sent graph structures that define both collections
of affixes and collections of grammatical proper-
ties. Using morphological rules together with word�
root lexicons enables us to analyse milliards of
theoretically available Lithuanian written forms.
In case when a surface form is homonymous, i. e.

it has several grammatical meanings, the programme
gives a full grammatical characteristic for each
possible homoform of the surface form. The au-
thor views grammatical disambiguation of forms
as the subject of syntactic analysis which has not
been performed so far. However, some methods
are used to reduce the ambiguity without taking
into account the context. Algorithm of disambigu-
ation between diminutive nouns that have the inflec-
tional ending �yti(s) and the respective verbal in-
finitive forms are presented. The disambiguation
between proper and common nouns is performed
using special lexicons that contain proper noun
forms from Lithuanian corpora and other sources.
Forms with shortened endings are quite common
in Lithuanian texts. These forms are recognized in
Lemuoklis by means of special lexicons that pri-
marily were designed for the needs of Lithuanian
spell�checking. The article gives a lot of examples
of various categories of Lithuanian word forms
tagged and lemmatized with Lemuoklis.


